GENERAL CONDITIONS OF CONTRACT

>
X REFUGEE
2 COUNCIL

Contractor (including staff and employees unless otherwise
designated below) agrees to the following General Conditions:

1. SCOPE AND APPLICABILITY

These General Conditions of Contract apply to the
procurement of all goods and services to the Danish Refugee
Council (“DRC”) from Contractor. DRC and Contractor shall
each be referred to as a “Party” or jointly as “Parties”
hereunder. These General Conditions of Contract form an
integral part of the Contract between DRC and Contractor and
may be supplemented by terms and conditions in a purchase
order or a separate contract (“Contract”) issued to the
Contractor. This version issued on 1 December 2021 supersedes
all previous editions. No other terms and conditions shall be
deemed accepted by DRC unless and until DRC expressly
confirms its acceptance in writing. In the following,
“Agreement” refers to the contract between DRC and a
Contracting Authority, e.g. a donor.

2. LEGAL STATUS OF THE PARTIES

Contractor shall be considered as having the legal status of an
independent Contractor in relation to DRC. Contractor’s named
personnel, staff, and any sub-contractors shall not be
considered in any respect as being employees or agents of DRC
and shall have no right to receive any employee benefits
provided by DRC to its employees. Contractor shall not be
considered a partner of DRC and shall not hold itself out as such.

3. CONTRACTOR'’S DUTY OF CARE

Contractor acknowledges and shall take all reasonable steps to
ensure the health, safety, and security of Contractor’s staff and
employees. This duty of care is the sole responsibility of
Contractor and Contractor agrees to indemnify DRC from any
action arising from any breach of this duty of care.

4. CONTRACTOR’S RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES

The Contractor shall be responsible for the professional and
technical competence of its employees and will select, for work
under the Contract, reliable individuals who will perform
effectively in the implementation of the Contract, respect the
local customs, and conform to the highest standard of moral
and ethical conduct. Contractor acknowledges that all work
within the scope of the Contract shall be performed with all
necessary skill, care, diligence, efficiency and economy to satisfy
generally accepted professional standards.

5. ASSIGNMENT

Contractor shall not assign, transfer, pledge, or make other
disposition of the Contract or any part of it, or any of
Contractor's rights, claims or obligations under the Contract
except with the prior written consent of DRC. Nothing in the
Contract or these General Conditions shall prevent the
assignment by DRC of the Contract or any right, duty, or
obligation hereunder to any third party.

KoHTpareHT (BKtOYaouM NepcoHan i NpauiBHMKIB, AKLLO iHWe He
3a3HaYeHO HUXKYE) MOrOAKYETLCA 3 TAKMMU 3arasibHUMM YMOBAMMU:

1. NPEAMET | COEPA Ali

Li 3aranbHi ymosu [loroBopy 3aCTOCOBYIOTbCA A0 3aKyniBAi BCiX
ToBapiB i nocnyr gnsa [atcbKoi Pagu y cnpaBax bixeHuis («4PB»)
BifA, KoHTpareHTa. B ubomy pokymeHti [APB i KoHTpareHT
Ha3mBaTUMyTbCA «CTopoHa» abo pasom «CrtopoHu». Ui 3aranbHi
ymoBM [loroBopy € HeBia' eMHOK YacTuHOoo Jorosopy mix OPE Ta
KoHTpareHToM i MOXyTb 6yTM [AOMOBHEHi MONOMXKEHHAMM Ta
ymoBamu, y [loroBopi Npo nocrayaHHA ToBapis abo B oKpemomy
Dorosopi ("Aorosop"), sKMA yKnagaetbca 3 BukoHasuem. Ls
Bepcif, BuaaHa 1 rpygHA 2021 poKy, 3amiHIO€E BCi nonepeaHi. KoaHi
iHWIi NONOXKEHHA Ta YMOBU He 6yAyTb BBaxKaTucA npuitHatumm P6,
AKwo APB npamo He nigTBepAuTb CBOE NPUMAHATTA B MUCbMOBIN
dopmi. Jani 32 TeKcTom TepMiH «Yroga» 3HaunTume [orosip mix
[PB Ta OpraHi3aLi€to-3aMOBHMKOM, HaNnpuKnaa, 4OHOPOM.

2. NPABOBUIA CTATYC CTOPIH

KoHTpareHT BBaXa€TbCA TaKMM, WO MA€E nNpaBOBUKA CTaTycC
He3anexHoro KoHTpareHT no BigHoweHHo o APBE. 3a3HayeHui
nepcoHasn, NpauiBHUKKN KoHTpareHTa i 6yab-aKi cybKoHTpareHTu Hi
B AKOMY pasi He BBaXKatoTbCA NpaLiBHMKaMu abo areHTamu [JPE i He
MaloTb NpaBa OTPUMyBaATU Byab-AKi BUNAaTu, ski AP6 Hagae ceoim
npauisHMkam. KoHTpareHT He BBaKaeTbcA nmapTHepom [PB i He
MOKe Ha3nBaTu cebe TakUM.

3. O60B’A30K AEANUBOrO CTABIEHHA KOHTPATEHTA
KoHTpareHT BM3HAE Ta BXMBaTUMe BCiX AOLiIbHUX 3ax0A4iB ANA
3abe3neyeHHA 340p0B’A, 6e3neKkn Ta 3axXncTy pobiTHMKIB Ta
cniBpobiTHMKIB KoHTpareHTa. Lleit 0608’30k abainmeoro
CTaB/IEHHA € BUK/IOYHOIO BiANOBIAANbHICTIO KOHTpareHTa, i
KoHTpareHT norogkyerbca 3BinbHUTU [P Big 6yab-akux
HacNigKiB, AKi BUHMKAOTb BHACNIAOK ByAb-AKOrO NOpYLEeHHA
Lboro 060oB'A3Ky.

4. BIANOBIAANBHICTb KOHTPATEHTA 3A NMPALIBHUKIB
KoHTpareHT Hece BiAMNOBIAANbHICTb 3@ NpodeciliHy i TeXHIYHY
KOMMETEHTHICTb CBOIX POBITHMKIB i 3060B'A3yeTbCcA A0bpaTn ann
po6oTH 3a UMM [oroBopom HaginHux ocib, Aki byayTb epekTUBHO
npauoBaTH B NpoLLeci BUKOHAHHA Lboro [JJorosopy, AOTPMMyBaTUCA
MicLEeBMX 3BMYAIB i BigNOBIAATM BUCOKMM CTaHAAPTAM MOPA/bHO-
€TUYHOI NoBeAiHKN. KOHTpareHT BM3HAE, WO BUMKOHAHHSA BCiX pobiT
B pamKax [oroBopy NOBWMHHO 6yTW 3abe3neyeHO 3 Ha/eXHOI
KBanidikauieto, HeobXxiaHNMMK HaBMYKaMW, nbannusicTio,
CTapaHHicTIo, epeKTUBHICTIO  Ta EKOHOMIYHICTIO  3rigHO
3arafibHONPUNHATUX NpodeciiHMX CTaHAaPTIB.

5. YCTYMKA

KoHTpareHT He ma€ npaBa ycTynaTW, nepenasaTu, 3aknagatv abo
iHWKXM YMHOM po3nopaaKaTuca uum JoroBopom abo b6yab-AKow
MOro 4YacTuHoOW 4K ByAb-AKMMM CBOIMM MpaBamu, BUMOramu Ta
3060B’A3aHHAMM 33 UMM [JoroBopom 6e3 nonepegHboi MMCbMOBOI
3roam [PB. Hiwo B [loroBopi abo B Lux 3ara/ibHUX YMOBaX HE MOXKe
nepewkogut™m  OPB nepegmatn [orosip uM 6yab-Aki npaB.a,
0608'A3KM uM 3060B’A3aHHA 3a UMM [oroBopom byab-AKil TpeTil
CTOPOHI.




6. SUB-CONTRACTING

6.1 In the event Contractor requires the services of sub-
contractors, Contractor shall obtain the prior written approval
of DRC for all sub-contractors, which shall not be unreasonably
withheld.

6.2 The terms of any sub-contract shall be subject to and
conform with the terms of the Contract. The approval or
rejection by DRC of a sub-Contractor shall not entitle
Contractor to claim any delays in the performance of the
Contract, nor relieve Contractor of any of its obligations under
the Contract.

6.3 DRC may require Contractor to terminate a sub-contract
where the acts or omissions of the relevant sub-Contractor
would have given rise to DRC’s right of termination of the
Contract pursuant to Clause 21 “Termination” or if there is a
change of control of an agreed sub-contractor.

6.4 Despite Contractor’s right to sub-contract pursuant to this
Clause, Contractor shall remain responsible for all acts and
omissions of any sub-contractors and the acts and omissions of
those employed or engaged by the sub-contractors as if they
were Contractor’s own.

7. PURCHASE OF GOODS

If the Contract involves the purchase of goods by DRC, whether
in whole or in part, and unless specifically stated otherwise in
the Contract, then all goods shall be delivered DDP (INCOTERMS
2020) to the agreed place of delivery by the delivery date as
stated in the Contract unless otherwise agreed.

8. NON-PERFORMANCEOF CONTRACT

8.1 In the event Contractor fails to deliver all or part of the
goods or services by the agreed delivery dates, DRC may, after
giving Contractor reasonable notice to perform and without
prejudice to any other rights or remedies, exercise one or more
of the following rights:

8.1.1 procure all or part of the goods or services from other
sources, in which event DRC may hold Contractor responsible
for any additional costs beyond the balance of the Contract
price resulting from any such procurement, including the costs
of engaging in such procurement;

8.1.2 refuse to accept late delivery of all or part of such goods
or services;

8.1.3 deduct from the payment or payments due to Contractor,
a sum equivalent to 0.2% of the Purchase Order price per day
up to a maximum deduction of 10% of the contract price (the
“liquidated damages”); and/or

8.1.4 declare the Contract void or terminate the Contract for the
part not delivered.

8.2 DRC shall not be liable for any cost incurred by Contractor
in connection with the goods or services that have been
procured and not delivered or any other remedy expenses
incurred by Contractor.

8.3 DRC shall have the right to reject the goods or services or
any part of them if they do not conform with the specifications
of the Contract. In the event of a rejection and unless otherwise
specified in the Contract:

8.3.1 to the extent the Contract relates to goods and it is not
possible to restore the required functionality of the goods or
parts thereof, Contractor shall, at the discretion of DRC either

6. CybniarPaA,

6.1 Y pasi, AKwWo KoHTpareHT noTpebye 3anyyeHHA
cybKoHTpareHTiB, KOHTpareHTy BigHOCHO BCix CybKOHTpareHTiB Mae
oTpumaTtn Bia [Pb Ha Te nonepegHin NMCbMOBUI [,03BiN, AKUI He
MOKe 6yTM HeobrpyHTOBAHO BiAKNaLeHU.

6.2 YmoBu byap-akoro cybnigpagy matoTb nianagaty nig aioo
nonoxeHb [JloroBopy Ta Bignosigatu ymosam [orosopy.
CxBaneHHa abo HenpuiHatTa APB cybKoHTpareHTa He gae npaea
KoHTpareHTy BMCyBaTM NpeTeHsii Ta 3aTpuMyBaTU BUKOHaAHHA
[JoroBopy, a TakoX He 3BiNbHAE KoHTpareHTa Big, byab-AKMX CBOIX
30608B'A3aHb 3a [loroBopom.

6.3 [1IPE moxe BMumaraTtu Big KoHTpareHTa posipsaTtui cybnigpaaHui
OOroBip, Kou aji un 6e3gianbHicTb BigNoBigHOrO cybKoHTpareHTa
patoTb niagctasu  OPB  posipsatu pgorosip 3righo 3 n. 21
"MpunuHeHHa aii" abo, sKWwo Biabynaca 3miHa BAACHMKIB
norogyeHunx cybKoHTpareHTiB.

6.4 Hesaxatoum Ha npaso KoHTpareHTa Ha 3any4vyeHHA
cybKoHTpareHTa BiANOBIAHO 40 LbOro MyHKTY, KOHTpareHT Hece
BignoBifanbHiCTb 33 Bci  A4il Ta 6e34ianbHICTb  ByAb-AKMX
cyb6KoHTpareHTiB Ta 4ii Ta 6e34iaNbHICTb TUX, XTO € HAWHATUMM abo
3a/y4yeHMmmM cybKoHTpareHTamn, SK HIBWU BOHW € BAACHUMMU
cniBpobiTHMKamm KoHTpareHTa.

7. 3AKYNIBNA TOBAPIB

Y pasi, konm [orosip nepeabauvae 3akynky [OPB ToBapis,
He3aNeXHo Big TOro noBHicTIO abo 4YacTKOBO, | AKLWIO iHLWe
KOHKPETHO He 3a3HayeHo B [lorosopi, BCi TOBapu MOBWUHHI ByTu
pocTtasneHi Ha ymoax DDP (IHKOTEPMC 2020) B y3rogskeHe micue
[OCTaBKM B AaTy AOCTaBKMW, 3a3HauveHy B Jlorosopi, AKwo CTopoHu
He AOMOBWINCL NPO iHLWe.

8. HEBUKOHAHHA AOroBOPY

8.1 Y BMNagKy, AKWO KOHTpareHT He MoXKe NocTaBUTK ToBapu abo
HaZaTW NOCAYrM MNOBHICTIO ab0 YacTKOBO Y NOrogKeHu CTpokK, OPb
MO3Ke, NicnAa HagaHHA KoHTpareHTy 3aB4acHOro NoBiAOM/IEHHA NPO
HeobXiAHICTb BMKOHaHHA 30608’A3aHb, Ta 6e€3 wKoau ans b6yab-
AKUX (HWKX nNpaB Ta 3acobiB NpaBOBOro 3axucTy, CKOpMUcTaTuCcA
OAHVM 4m Binblue 3 HACTYNHUX NpaB:

8.1.1 3aKynoByBaTK BCi abo YacTUHY TOBapiB UM NOCAYT 3 iHLWIMX
nxkepen, y ubomy Bunagky P6 moxe noknactu Ha KoHTpareHTa
BifNOBiAaNbHICTb 32 6yAb-AKi 4OAATKOBI BUTPATH, LLO BUXOAATL 3a
MeXi uiHu [loroBopy, Wo € pe3ybTaTom byab-aKoi TaKkoi 3aKynisi,
BK/IIOYAOUYM BUTPATM Ha y4acTb Y TaKill 3aKynisni;

8.1.2 BigMOBUTUCA MPUMMATM HECBOEYACHY A0CTaBKy Bcix abo
YaCTUHM TaKUX TOBapiB YM MOCAYT;

8.1.3 BMpaxyBaTW 3 nnaTtexka abo nnaTexis, WO NPU3HAYaOTbLCA
KoHTpareHTy, cymy, ekBiBaneHTHy 0,2% Big uiHM 33 [Jorosopom
3aKyMiB/i Ha KOXEH AeHb MPOCTPOYEHHA, MakcMmanbHo o 10% Big,
uiHu Jorosopy (" BiawKoaysaHHa 36uTkis "); Ta / abo

8.1.4 Bu3HaTK [Jorosip HeajilicHum abo posipBaTh MOro B YacTUHI,
HeZ0CTaB/IeHOl YacTMHM ToBapiB abo nocayr.

8.2 1PE He Hece BiANOBIAANbHOCTI 33 byab-AKi BUTPATH, NMOHECEHI
KoHTpareHTOM Yy 3B'A3Ky 3 MocTayaHHAM ToBapiB abo HagaHHAM
nocnyr, aKi 6yan npuabaHi Ta He noctasneHi, abo byab-AKi iHWI
BMUTPATU Ha BUMPAB/IEHHA, NOHeceHi BUKoHaBLeM.

8.3 IPb mae npaBo BiAMOBUTUCS Bif TOBapiB uyM nocnyr abo 6yab-
AKOI iX YacTWHM, AKLLO BOHWM He BiAMNOBIAalOTb cneumndikaLiam
Jorosopy. Y pasi BigM0oB#, AKLO iHWe He 3a3Ha4vyeHo B [lorosopi:

8.3.1 B yactuHi [loroBopy, AKa CTOCYETbCA NOCTAa4YaHHA TOBApIB,
BiJHOCHO AKMX HEMOKNNBO BiAHOBUTU NOTPIOHY GYHKLiIOHANbHICTb
ToBapy abo Moro yactuH, Ha poscya APE KoHTpareHT Mae 3amiHUTH



replace the defective or non-conforming goods or provide an
alternative solution and reduce the Contract price accordingly
or return the goods or parts thereof and reimburse any
payments made by DRC under the Contract. The cost of
repairing, replacing, or returning the goods shall be borne by
Contractor. Payment for the goods under Clause 9 shall not be
deemed an acceptance; or

8.3.2 to the extent the contract relates to services, Contractor
shall take corrective action against the services provided at no
cost to DRC. Any services corrected by Contractor shall be
subject to this Clause to the same extent as work initially
performed. If Contractor fails or refuses to take corrective
action, DRC may, by contract or otherwise, correct or replace
with similar services and charge to Contractor  the cost
occasioned to DRC, or make an equitable adjustment in the
contract price.

9. PAYMENT

9.1 Unless otherwise agreed by the parties, and subject to the
remainder of this clause, DRC will pay NET 30 days upon receipt
of an invoice for delivery of goods, services or works.

9.2 In consideration of all work and services provided by
Contractor within the scope of the Contract, Contractor will
be paid the Fees in arrears in accordance with agreed time
schedule, which shall specify whether such payment is on a time
input (fee based) basis or a fixed fee (global price) basis or a
combination of both.

Clause 9.3 shall apply if Contractor provides any work or
services on a time input basis. Clause 9.4 shall apply if
Contractor provides any work or services on a fixed fee basis.
The remainder of Clause 9 shall apply in either case.

9.3 Where Contractor’s work and services are provided on a
time input basis:

9.3.1 Contractor shall be paid Fees at the rates specified in
agreed time schedule, which are calculated on the basis of an
eight (8) hour working day or as otherwise specified in the
Contract;

9.3.2 named personnel shall also be required to complete and
submit an original duly signed Time Sheet for approval at the
end of each calendar month in support of Contractor’s inoices.

9.3.3 payment will be made against verified original invoices
and Time Sheets submitted by Contractor to DRC within 30
days from receipt.

9.4 Where Contractor’s work and services are provided on a
fixed fee basis, the total fees shall be the amount(s) set out in
agreed time schedule:

9.4.1 if the fee is payable in instalments, payment of each
instalment shall be conditional on your achieving the
corresponding milestone/deliverable;

9.4.2 payment will be made upon approval by DRC of a
completed milestone/deliverable, and receipt of verified
original invoice submitted by Contractor to DRC within 30 days
of receipt.

9.5 In the event that DRC disputes any part of Contractor’s
invoice, DRC shall communicate such disputes in writing to the
Contractor in a timely fashion in order to resolve the dispute.

bpakoBaHuii abo Toi, Wo He Bignosigae cneuidikauii, ToBap, abo
3anponoHYyBaTK a/IbTEPHATMBHE PilleHHA Ta Bi4NOBIAHO 3MEHLINTH
uiHy [oroBopy, abo nNOBepHYTM TOBAp UM MOro YacTUHy Ta
BiALWKOAYyBaTW BCi NaaTexi, 3aiicHeri [IPE 3a [loroBopom. Butpatu
Ha PeMmMOoHT, 3amiHy abo noBepHeEHHA ToBapy Hece KoOHTpareHT.
Onnata ToBapy 3riAHO M. 9 He BBAXKAETbCA MOro NpuiMMaHHAM; abo

8.3.2 aKkwo [loroBop CTOCYETbCA HafaHHA nocnyr, KoHTpareHT
NOBMHEH BXMTU KOPUTYBaJibHi 3aX04M LWOAO NOCAYT, AKi HaAaTbCA
[OPB, 3a BnacHuit paxyHok. Ha 6yab-AKi HagaHi nocayrn, no AKUx
KoHTpareHTOM yCyHYTi He40NiKM, NOWMPIOIOTLCA MONOXKEHHA LLbOro
NYHKTY B TilA XK€ Mipi, WO i HA BMKOHAHIi C caMoro no4aTky poboTu.
AKWwo KoHTpareHT He MOXKe BWMKOHATU YCYHEHHA Hefonikis abo
BiAMOBAAETbCA iX ycyBaTn, [PBb moxe 3rigHo [loroBopy 4m iHWKM
LWNAXOM YCYHYTM HEeA0NiKM abo 3aMiHUTM Ha aHaNOriYHi Nocayru Ta
cTArHyTM 3 KoHTpareHTa BWUTpaTW, noHeceHi OPB, abo 3gincHnTM
BiANOBiAHE KOPUryBaHHA UiHK [lorosopy.

9. ONNATA

9.1 AKWO iHWe He NoroA)KeHo CTOPOHamMK Ta BigNOBIAHO A0 BCiX
iHLWMX NONOXeEHDb Lboro NyHKTy, [Pb cnnadyyBaTMme cymy npoTArom
30 gHiB nicns oTPMMaHHA paxyHKy-GaKTypu Ta LOCTaBKM TOBapiBs,
nocnyr abo pobir.

9.2 CTOCOBHO BCix pobiT Ta nocayr, Wo HaaatoTbca KoHTpareHTom y
mexKax [orosopy, onnata [JoroBopy 34iMACHIOETbCA  3rigHO
noroasKeHoro rpadika BUKOHaHHA pobiT, B AKOMY BU3HAYaAETbCA, UM
onnaTa 34iMCHI0ETbCA Ha OCHOBI BiANPaLbOBaHOro Yacy (Ha OCHOBI
CTaBKM), UM HaA OCHOBI QiKcoBaHOI onnaTu (3arasbHa UiHa), abo
KombiHaujii o6ox.

MyHKT 9.3 3aCTOCOBYETbCA, AKWO KOHTpareHT BMKOHYE byab-AKi
pob60oTH abo Hagdae nocnyru 3a GpikcoBaHoO NaaToto. PelwTa NyHKTY
9 3acTOCOBYETHCA B OyAb-AKOMY BUMAAKY.

9.3 AKwo poboTa Ta nocnyrn KoHTpareHTa HagatoTbCA Ha OCHOBI
BUTpPAT Yacy:

9.3.1 KoHTpareHTy 3A4iMCHIOETbCA ONJaTa 3a BM3HAYEHUMK B
y3roaskeHomy rpadiky BWMKOHAHHA pobIT  Tapudamu, Aki
po3paxoBaHi BUXoAa4M 3 BOCbMM (8) rogmHHOro poboyoro AHA abo
33 iHWWMK pO3paxyHKaMu, BU3Ha4YeHMmM B [lorosopi;

9.3.2 Ha nNpMKiHUI  KOMHOTO  KaneHZapHOro Mmicus  Ha
niaTeepXAeHHA paxyHKiB KoHTpareHTa MaloTb HagcunaTuca
HaneXXHUM YMHOM 3aMNOBHeHi Ta mignucaHi opuriHanu Tabenis 3a
BiANpaLbOBaHUI WTAaTHUMM POBITHMKAMM Yac;

9.3.3 Onnata 6yae 3gjlicHioBaTUCA 3@  NiATBEPAMKEHUMMU
OpUriHaNbHUMKN  paxyHKamu-bakTypamu Ta Tabenamu obniky
poboyoro yacy, HagaHumu KoHTpareHtom ao APE, npotarom 30
[OHIB Nicna oTpMMaHHA.

9.4 Akwo poboTa Ta nocnyrn KoHTpareHTa HaAalTbCA Ha OCHOBI
¢dikcoBaHOi onnaTu, 3arasibHa Cyma OMN/aTM MA€E CTAHOBUTU Cymy
(cymu), BcTaHOBNEHY B NOroaskeHomy rpadiky:

9.4.1 AKWO onfaTa 34iMACHIOETLCA 33 eTanamu, PO3Mip KOXKHOI
onnaTh 3aneXuTb Big, AOCATHEHHA BiAMNOBIAHOI BiXM / KiHUEBOro
pesynbTaTty;

9.4.2 onnata b6ype 3piicHeHa npotarom 30 gHiB 3 MOMEHTY
OTPMMAHHA  MiANWUCAHOrO OPWriHaNy paxyHKy, HagaHoro [PB
KoHTpareHToMm, Ta nigTBepasKeHHs 3 60oky [ Pb 3aBepLlueHoro etany
/ BOcArHyTOro pesynbrary.

9.5 Y Bunagaky, AKkwo OPB ockaprKye byAb-AKYy Y4acTUHY paxyHKy-
dakTypn KoHTpareHTa, [JP6 mMae CBOEYaCHO MOBIZOMWUTM MPO TaKi
cynepeykn KoHTpareHTy B MMUCbMOBI GopMi AN BUPILLEHHSA
cynepeyku.



9.6 DRC undertakes to pay the undisputed part of the invoice in
accordance with the agreed payment terms.

9.7 DRC shall be entitled to deduct from any fees (and other
sums) due to Contractor any monies that Contractor may owe
to DRC at any time.

9.8 Where indicated in agreed time schedule, DRC may withhold
such amount(s) from fee payments to Contractor pending final
approval and payment for Contractor’s work and services.

9.9 Contractor’s invoices must be issued in the full legal name
of Contractor. Invoices issued in any other name shall only be
paid at DRC’s sole discretion.

9.10 Authority to incur and reimbursement of expenses will be
subject to DRC’s prior approval or in accordance with agreed
Contract budget. Incurred expenses will only be reimbursed at
cost and based on production of original receipts. Any expenses
claimed should be shown in the original currency in which they
were paid.

9.11 It is Contractor’s responsibility to satisfy any relevant
taxation (including VAT) orsocialsecurity regulations applicable
to Contractor and Contractor’s employee’s and Contractor’s
provision of work and services and Contractor warrants hereby
that it has done and will continue to do so properly. If DRC is
required by any applicable law (as determined in its discretion,
acting in good faith) to make any deductions or withholding in
respect of tax from payments to Contractor, Contractor hereby
authorises DRC to make such a deduction and pay such amount
to the relevant tax authority.

9.12 Payments made pursuant to this Clause are subject to the
satisfactory performance by Contractor and its employees of
work and services under the Contract. Contractor agrees to
repay DRC any charges, costs, claims or penalties incurred by
DRC as a result of any material failure on the part of Contractor
or its employeesto perform the work and services under the
Contract to a reasonable standard or any other material breach
of the Contract. For the purpose of this Clause 9.12, Contractor
shall be entitled to rely on any applicable limitation or exclusion
on which DRC would be able to rely under the Agreement.

9.13 Contractor’s days and hours of work shall be fixed on the
basis of local laws and customs and the requirements of the
Contract. Travel days for mobilisation and demobilisation, as
well as for any personal leave periods (for whatever reason)
shall not be treated as payable working days, unless otherwise
agreed in the Contract.

9.14 Prior to payment, Contractor shall present signed
Waybills/Packing List showing delivery has been made or
signed, Certificate of Completion of Services or any other means
of verification agreed upon in the Contract, whichever is
applicable.

9.15 The total contract price shall be the sole remuneration
owed by DRC to Contractor under the Contract and shall not
be subject to revision or variation.

10. COMPLETION OF CONTRACT

The Contract shall be considered complete when all terms and
conditions have been complied with by the Parties and the
Parties have discharged all reciprocal obligations. If the Contract
is valid for a limited period of time, the expiration of the period
of validity in itself shall not relieve any Party of completing
obligations still pending at the date of expiration.

9.6 [PB 3060B'A3yETbCA CNMATUTM HEOCKAPXKYBaHy YacTUHY
paxyHKy-daKTypwu BiANOBIAHO A0 Y3rogKeHUX yMOB ONiaTy.

9.7 OPB mae npaBo y 6yab-aKWiA Yac BUPaxoByBaTW 3 Byab-AKMX
onnar (Ta iHwmx cym) KoHTpareHTa 6yab-AKi KowTu, AKi KOHTpareHT
moKe 3aboprysatu [PB.

9.8 Y pasi, AKLLO0 L& 3a3HAaYEHO B y3roasKeHomy rpadiky BiKOHaHHS
pobiT Ta onnaT, APBE moxe yTpumaTu Taky cymy (-u) 3 sunnat
KoHTpareHTy [0 MOMEHTY OCTaTOYHOrO MPUIUHATTA Ta ONaaTu
BMKOHaHMX KoHTpareHTomM pobiT Ta HagaHWUX NocAyr.

9.9 Ha paxyHKax MOBWMHHO 6YyTWM BKasHO MOBHE OpPUANYHE
HaiMeHyBaHHA KoHTpareHTa. PaxyHKu, BUAaHi 3 6yab-AKUM iHLWIMM
HalMeHYBaHHSAM, CNIauyloTbCA NKLLE 33 BAAaCHUM po3cyaom [PE.
9.10 MopAAOK 34iMCHEHHA BWUTPAT Ta BUpPaxyBaHHb Mae byTu
nonepegHbo 3aTBepakeHui [PE abo Bignosigath ysrogrkeHomy
6roakety [lorosopy. MoHeceHi BUTpaT byayTh BiAWKOAOBYBATUCA
NLWe 33 OCHOBI OPUTIHANBbHUX PaxyHKiB. Byab-AKi 3aABNeHI BUTpaTH
NOBWHHI ByTM Bif06paKeHi B Tili BatoTi, B AKilA BOHM Byan cniayeHi.

9.11 KoHTpareHT Hece BigNoBiAanbHICTb 32 4OTPMMaHHA by ab-AKMX
BigNOBIAHMX HOPM oOnoZaTKyBaHHA (BKAtouvatoun [MAB) abo
couianbHOro 3abesneyeHHs, AKi 3aCTOCOBYHOTLCA A0 HagaHHA pobiT
i nocnyr KoHTpareHTa i npauisHnkamm KoHTpareHTa, i KOHTpareHT
rapaHTye, WO BiH pobu1B i NPoA0BXKYBAaTUME POBUTU Lie HaNeKHUM
YMHOM. AKWO 3rigHO 3 6yAb-AKMM 3aCTOCOBHMM 3aKOHOM (fK
BM3HAYEHO Ha BNACHMWA poscyd, Aitoun gobpocosicHo) [APB
3060B’A3aHa 34jlicHIOBaTK byab-aKi BigpaxyBaHHA abo yTpMMaHHA
noAaTky 3 nnatexis KoHTpareHTy, umm KoHTpareHT ynoBHOBAXYE
OPB pobuTn TaKe BigpaxyBaHHA Ta CMJayyBaTW TaKy CymMy Ha
KOPMUCTb BiAMNOBIAHOIO NOAATKOBOTO OPraHy.

9.12 MnaTexi, 3aiicHeHI BigNOBIAHO A0 LbOro NYHKTY, 3a/1€XKaTb Big,
3340BiNIbHOTO BMKOHaHHA KOHTpareHTOm Ta MOro npawiBHUKamu
pobiT i nocayr 3a [JoroBopom. KoOHTpareHT NOroAyeTbca
BigwkoaysaTn [LPE byab-aki 360pn, BUTPATH, NPETEHSIi UM WTpadw,
noHeceHi [APBE BHacnigok 6yab-AKoOi CyTTEBOI HE34aTHOCTI
KoHTpareHTa abo 1oro cniBpobiTHMKIB BMKOHYyBaTM poboTM Ta
HagasaTM nocayrm 3a [loroBopom BignoBiAHO A0 PO3YMHUX
CTaHgapTiB abo 6yAb-AKOro iHWOro iCTOTHOrO MOPYLUEHHSA
Jorosopy. Ana uinen uboro nyHKTy 9.12, KoHTpareHT mae npaso
NoK/M1aaaTvcs Ha byab-AKi 3aCTOCOBHI 0OMEXKEHHS UM BUK/TIOYEHHS,
Ha AKi PB mir 61 noknagaTmca 3rigHo 3a [loroBopom.

9.13 Poboui aHi Ta roaMHn KoHTpareHTa BM3Ha4yalOTbCA Ha OCHOBI
MiCLLeBMX 3aKOHIB Ta 3B8M4aiB Ta BUMor [Jorosopy. BigpagxeHHa gna
mobinisauii Ta gemobinisauii pobit, a Takox byap-aki nepiogm
ocobucToi BignycTkn (3 6yAb-AKUX MPUUMH) HE BBAXKAKOTLCA
pobouMmmn  AHAMK, WO NiANAFalOTb ONAATi, AKWO iHWe He
BCTaHOB/IeHO B [loroBopi.

9.14 Nepep, 34iACHEHHAM onnaTn KOHTpareHT NOBUHEH Npea'sBUTH
nignucaHi HaknaaHi / NakyBanbHi INCTK, B AKUX NIATBEPXKAEHO, WO
[O0CTaBKa byna 3gilicHeHa abo 3acBigyeHUn AKT BUKOHaHHS pobiT,
3a/1€XKHO Bif, TOrO, LLLO 3aCTOCOBYETHCS.

9.15 3aranbHa uiHa [loroBopy € €4MHOI0 BMHaropogoto, aky APb
Ma€e cnnaTuTn KoHTpareHTy 3a [loroBOpoM, i He nianarae nepernagy
YM 3MiHI.

10. BUKOHAHHA A OrOBOPY

[Jorosip BBa)kaeTbcA 3aBeplieHNM, Konn CTOPOHM AO0TPUMANUCA
BCiX MONOXEHHb Ta ymoB, i CTOPOHM BWMKOHANAW BCi B3AEMHI
30608'A3aHHA. Y pasi, Koan [orosip gie npotarom obmerkeHoro
nepiogy 4acy, To 3aKiHYeHHA TepMiHy Moro Aii camo no cobi He
3BiNbHAE *KOAHY CTOPOHY Bif, BUKOHAHHA CBOIX 3060B'A3aHHb, AKi
LLle He BMKOHAHI Ha AaTy 3aKiH4eHHA [lorosopy.



11. WARRANTIES

11.1 If the Contract involves the purchase of goods: Contractor
warrants upon delivery and for a period of twenty four (24)
months from the date of delivery that goods purchased under
the Contract will conform in all material aspects to the
applicable manufacturer’s

specificationsfor such goods and will be new and unused, free
from material defects in quality, material, and design under
normal use, and free from any right of claim by any third party,
including claims of infringement of any intellectual property
rights; and

11.1.1 the warranty does not cover damage resulting from
misuse, negligent handling, lack of reasonable maintenance and
care, accident or abuse by anyone other than Contractor.

11.2 If the Contract involves providing services:

11.2.1 Contractor warrants that all services provided under the
Contract will, at the time of acceptance, be free of defects in
quality and conform to the requirements of the Contract.
11.2.2 Contractor represents and warrants to DRC that it is
under no contractual or other restrictions or obligations which
are inconsistent with the execution of the Contract or which will
interfere with the performance of providing the services.
11.2.3 Contractor  warrants that all information (including
details of qualifications and/or experience, as well as any
security vetting responses required in connection with the
Contract) provided by Contractor and Named Personnel to DRC
is wholly true and accurate and can be evidenced by Contractor
immediately upon DRC’s request;

11.3 Contractor warrants that breach of any of the above
warranties in this Clause 11 by Contractor shall constitute a
material breach of this Contract and grounds for termination.

12. INDEMNIFICATION

12.1 Contractor shall reimburse DRC for all costs, losses,
damages, liabilities, expenses, and/or claims brought against
DRC by third parties arising out of:

12.1.1 acts or omissions of Contractor, its employees and/or
sub-contractors in the performance of the Contract, including
claims that relate to workmen’s compensation;

12.1.2 defective products; and

12.1.3 any claims arising out of the unauthorised use of
inventions or devices, copyrighted material or other intellectual
property provided by the Contractor under the Contract. The
responsibility of Contractor under this Clause shall not be
limited by or subject to any terms of Contractor’s insurances.

13. INSURANCE AND LIABILITY

13.1 Contractor shall provide and maintain the following
insurance for the duration of the Contract, including any
extensions:

13.2 Insurance against all risks in respect of its property and any
equipment used for carrying out the Contract.

13.3 Workmen's compensation insurance with respect to its
employees to cover claims for personal injury, disability or
death in connection with the Contract.

11. TAPAHTII

11.1 Y pasi, kKonn [orosip nepepbayae npuabaHHA ToBapy:
KoHTpareHT rapaHTye nicna NOCTaBKWM Ta MNPOTArOM ABaAUATU
YyoTUpbox (24) micauie 3 gaTM AOCTaBKM ToBapu, npuabaHi 3a
Jorosopom, 6yayTb BignosigatM 3a BciMa maTepiafbHUMK
acnekTamu Aito4um TeXHIYHUM YMOBam BUPOOHMLTBA A/1A TaKUX
ToBapiB i Wo ToBapu ByAyTb HOBUMM Ta HEBUKOPWUCTAHUMM, He
6yayTb MiCTUTK cyTTEBUX AedEeKTiB AKOCTi, maTepiany Ta Au3anHy
npw 3BMYaitHOMY BMKOPUCTaHHI Ta ByayTb 3BiNIbHEHI Big, 6yAb-AKNX
npaB Ha BUCYBaHHA NpeTeH3ii 360Ky 6yab-AKOi TPETbOT CTOPOHY,
BK/IIOYAOUM  MO30BM NP0 MOpyweHHA  byapb-AKMX  npas
iHTeNneKTyaNbHOi BAaCHOCTI; i

11.1.1 rapaHTia He NOWMPIOETLCA HA MOLIKOAMEHHA, CNPUUYNHEHI
HEenpaBWJbHUM  BMKOPUCTAHHAM, HenbasvMM  MOBOAMKEHHAM,
BiZLCYTHICTIO HA/IeXKHOrO TEXHIYHOro 06CNYroByBaHHA Ta AOrnaay,
HeLacHNM BUNaAKoM abo 310BXMBaHHAM 3 6OKY Byab-KOro, Kpim
KoHTpareHTa.

11.2 Y pasi, sKkwo JoroBopom nepenbavyaerbca HagaHHA NOCAYT:
11.2.1 KoHTpareHT rapaHTye, WO BCi NOCAYrK, AKi HaZalTbCA 33
[loroBopom, Ha MOMEHT NPUAHATTA He MaTUMYTb AedeKTiB AKOCTI
Ta BignosigaTMmMyTb BUMoram [jorosopy.

11.2.2 KoHTpareHT 3aaBAA€ Ta rapaHTye [Pb, W0 BiH He Ma€ XOAHUX
JOTOBIpPHUX YM iHWKX OBMexeHb 4M 3060B'A3aHb, AKI MalOTb
npotepiyus [lorosopy, abo fAKi byayTb NepeLKkoaKaT BUKOHAHHIO
HaZaHHA nocayr.

11.2.3 KoHTpareHT rapaHTye, WO BcA iHopmauia (BKAtoYatoum
AeTanbHy iHpopmauito npo KBanidikauito Ta / abo 40CBIA, a TAKOXK
6yab-AKi Bignosigi Wwoa0 nepeBipku 6esnekn, HeobXigHi y 38'A3Ky 3
[Jorosopom), Lo HagaoTbes KOHTpareHToOM Ta Aoro pobiTHMKamMu B
[PB, € NOBHICTIO NPaBAMBOIO Ta TOYHOLO | MOXKe BYTU NiaTBEPAXKEHA
KoHTpareHTOM HeranHo 3a 3anutom [PE;

11.3 KoHTpareHT rapaHTye, WO MOPYyWeEeHHA HUM byab-akoi 3
BUMLLE3a3HAYEHMX FApaHTih NyHKTY 11 3 € iCTOTHUM NOpYLIEHHAM
uboro [JjoroBopy Ta NigcraBoto gas Moro posipBaHHA.

12. BIAWKOAYBAHHA

12.1 KoHTpareHT Bigwkoaosye APB Bci BUTpPATH, BTPATH, 36UTKM,
nososu, Bumoramu Ta / abo npeteHsii, npea'asneni [APBE TpeTimu
ocobamu, AKi BUHUKAIOTb Y 3B'A3KY 3:

12.1.1 piamum un 6e3gaianbHicTio KoHTpareHTa, Moro npawiBHUKIB Ta
/ abo cy6KoHTpareHTiB nig yac BUKOHaHHA [lorosopy, BKAOYaouu
npeTeH3ii, Lo CTOCYITbCA KOMNeHcaL,ii pobiTHUKam;

12.1.2 6pakoBaHnmM BUpobamu; Ta

12.1.3 6yapb-AKMMM NpeTeHsiAMM, WO BMHMKAKOTb BHACAILOK
HECaHKLiOHOBAHOTO BMKOPUCTAHHA BWHAXOAIB YM NPUCTPOIB,
aBTOPCbKMX MpaB abo iHWOI iHTeNneKTyanbHOI BAACHOCTI, SAKi
HapatoTbcA KoHTpareHTOm 3a [JoroBopom. BignosiganbHictb
KoHTpareHTa 3rigHO 3 UMM NYHKTOM He obmexyeTbca
CTpaxyBaHHAM Ta He nignagae nig Aito 6yab-aKMX  yMoB
CcTpaxyBaHHA KoHTpareHTa.

13. CTPAXYBAHHA | BIANOBIAA/TbHICTb
13.1 KoHTpareHT HaZa€ Ta NiATPMMYE HACTYMHi BUAM CTpaxyBaHHA
npoTarom aii [loroopy, BKAOYaoUM byab-aKi MOro NogoBKeHHS:

13.2 CtpaxyBaHHsA Big, yCiX pU3KMKIB LWLOAO0 MOro MaiHa Ta byab-AKoro
obnagHaHHA, AKe BUKOPUCTOBYETLCA [A/1A BWKOHAHHA LbOro
Jorosopy.

13.3 CtpaxyBaHHSA Bif HEWACHUX BUNAAKiB HA BUPOBHULTBI OO0
CBOiX MNpauiBHMKIB Ha npeameT 33a[40BOJIEHHA BUMOT Y BUNALKY
di3nYHOI WKoAM UM cmepTi ¥ 3B'A3KY 3 UMM [loroBopom.



13.4 Liability insurance in an adequate amount to cover third
party claims for death or bodily injury, or loss of or damage to
property, arising from or in connection with the implementation
of the Contract. Contractor shall ensure that the same applies
to it agents, employees or sub-contractors performing work or
services in connection with the Contract.

13.5 Medical, dental, or repatriation costs incurred as a result of
any accident or illness sustained by employees of Contractor
during or arising from the performance of any work or services
under the Contract or any associated travel.

13.6 When applicable, Contractor shall be responsible for
providing its own professional liability insurance with coverage
equal to the value of services provided under the Subcontract
Agreement, unless otherwise stated in the Contract.

13.7 Contractor shall, upon request, provide DRC with
satisfactory evidence of the insurance required under this
Clause.

14. ENCUMBRANCES AND LIENS

Contractor shall not create or allow to be created by any person
any lien, security or other encumbrance against any monies due
or that may become due for any work done or goods or
materials supplied under the Contract or by reason of any other
claim or demand against Contractor.

15. EQUIPMENT FURNISHED BY DRC TO CONTRACTOR

Title to any equipment and supplies that may be provided by
DRC to Contractor for the performance of any obligations
under the Contract shall remain with DRC, and any such
equipment shall be returned to DRC at the conclusion of the
Contract or when no longer needed by Contractor. Such
equipment, when returned to DRC, shall be in the same
condition as when delivered to Contractor, subject to normal
wear and tear, and Contractor shall be liable to compensate
DRC for the actual costs of any loss of, damage to, or
degradation of the equipment that is beyond normal wear and
tear.

16. INTELLECTUAL PROPERTY AND OTHER PROPRIETARY
RIGHTS

16.1 Except as is otherwise expressly provided in writing in the
Contract, DRC shall be entitled to all intellectual property and
other proprietary rights including but not limited to patents,
copyrights, and trademarks with regard to products, processes,
inventions, ideas, know-how, or documents and other materials
which Contractor has developed for DRC under the Contract
and which bear a direct relation to or are produced, prepared,
or collected in consequence of, or during the course of, the
performance of the Contract. Contractor acknowledges and
agrees that such products, documents, and other materials
constitute works made for hire for DRC.

16.2 If any such intellectual property or other proprietary rights
consist of any such rights of the Contractor that pre-existed the
performance by Contractor of its obligations under the
Contractor that Contractor may develop or acquire, or may
have developed or acquired, independently of the performance
of its obligations under the Contract, DRC does not and shall not
claim any ownership interest thereto, and Contractor grantsto
DRC a perpetual license to use such intellectual property or

13.4 CrpaxyBaHHA BignoBiganbHOCTI B 06cA3i, AOCTaTHbOMY ANA
3340BONIEHHA BUMMOT TPETiX OCib y BUMNAAKy CMepPTi YM TinecHoro
YWKOAMKEHHS abo BTPaTW UM NOLIKOAMKEHHSA MaliHa y pesynbTaTi
abo y 3B'A3Ky 3 iMnaemeHTaujielo JoroBopy. KOHTpareHT NnoBUHeH
rapaHTyBaT, WO Te CaMe CTOCYETbCA i MOro npeacTaBHUKIB,
npauiBHMKiB abo cybKoHTpareHTiB, SKi BMKOHYIOTb PO6OTU UM
HaZaloTb NOCAyrn 3a [lorosopom.

13.5 ButpatM Ha mMeamuyHy, CTOMATO/IONYHY 4YM penaTpiauifiHy
[0MoMory, MoHeceHi BHaCNiAOK HeLlacHoro Bunaaky abo xsopobu,
o BigdynMca 3 npauiBHMKamM KoHTpareHTa nig 4ac BWMKOHAHHA
6yab-AKMX PobIT UM HagaHHA nocayr 3a JorosBopom abo mig vac
6y Ab-AKMX NOB'A3aHMUX 3 LLUM NOT340K.

13.6 Y BignoBiagHnx BunagKax KoHTpareHT Hece BiANOBIAANbLHICTb
33 BnacHe CTpaxyBaHHA npodeciiHOl  BiAnoOBiAaNbHOCTI 3
NOKPUTTAM, PiIBHUM BapTOCTi NOCAYT, O HAAATbCA 3a 4OTOBOPOM
cybnigpaay, AKWO iHWe He 3a3Ha4yeHo B [lorosopi.

13.7 KoHTpareHT noBuHeH Ha Bumory Pb HagaTn HanexHi AoKasn
CTPaxyBaHHA, AKi BUMAratoTbCA 3rigHO 3 UMM NMYHKTOM.

14. OBTAXEHHA TA NPABO YTPUMAHHA

KoHTpareHT He NOBWHEH CTBOPIOBaTM abo [03BONATU CTBOPOBATH
6yab-AKOl0 0cob0ot0 Byab-AKe MPABO YTPMMAHHS, FapaHTilo YK iHLWe
0bTAXKEHHA CTOCOBHO OyAb-AKMX KOLWTIB, fKi Hanexatb abo
HanexaTMMyTb 40 CnAaTW 33 BMKOHaHi poboTu uM ToBapu abo
maTtepianu, Wo nocTtasaeHi 3a uum [orosopom, abo yepes iHLWKUM
no3os, abo BUMOry CTOCOBHO KoHTpareHTa.

15. YCTATKYBAHHA APB, AKE HAOQAETbCA KOHTPATEHTOM
MpaBo BnacHocTi Ha 6yab-fKe yCTaTKyBaHHA (0bnafgHaHHA) Ta
matepianu, aki AP6 moxe Hapat KoHTpareHTy AnA BMKOHAHHA
6yab-akux 3060B’A3aHb 3a [oroBopom, 3anuwaetbes 3a APB, i
byab-AKe Take obnagHaHHA Mae 6yTM nosepHyTo [PE nicnn
yKnageHHa [LoroBopy abo Konu KoHTpareHTy BOHO binbwe He
noTpibHo. NMpu nosepHeHHi JP6 Take ob6nagHaHHA Mae ByTu B TOMY
X CTaHi, Wo 1 nig vac aoctaBkn KoHTpareHTy, 3a yMOBM 3BUYANHOIO
3Hocy, i KOoHTpareHT Hece BignoBiganbHicTb 3a KomneHcauito APb
baKTUUHUX BUTPAT 4vepe3 Oyab-AKWI 3HOC, MOLIKOAKEHHA abo
noripweHHA AKOCTi obnagHaHHA, WO nNepeBULLyE HOPManbHU
3HOC.

16. IHTENEKTYA/IbHA B/IACHICTb TA IHLUI MAHOBI

NPABA

16.1 3a BUHATKOM BMNaAKiB, nponucaHux B [orosopi, APE mae
NpaBoO Ha BClO iHTENEKTyaibHYy BAACHICTb Ta iHWIi MalHOBI NpaB.a,
30KpeMa, i He Ti/IbKM, Ha NaTeHTW, aBTOPCbKi NpaBa Ta TOProBesibHi
MapKW CTOCOBHO MPOAYKTIB, NpoLeciB, BUHAxXoAiB, iaei, Hoy-xay,
abo AOKYMeHTU Ta iHwWi maTepianu, aki KoHTpareHT po3pobus gan
[OPB BignosigHo go [orosopy, i AKi MatoTb NpAMe BiAHOLWEHHA A0
abo BMpobaeHi, NniarotoBneHi abo 3ibpaHi y 38’A3KY 3 BUKOHAHHAM
abo nig 4ac BWMKOHAHHA JloroBopy. KoHTpareHT BM3HaEe i
NOroOAXKYETLCA, WO TaKi MPOAYKTU, AOKYMEHTU Ta iHWIi maTepianu €
CKNagosMmu poboTu, BUKOHaHoi gns OPb.

16.2 Y pasi, Konv byab-AKa TaKa iHTeNeKTyaibHa BAACHICTb UM iHLWI
MalHOBI NpaBa CKNafalTb byab-AKi Taki npasa KoHTpareHTa, fKi
KoHTpareHT maB 0 BUKOHAHHA CBOiX 3060B'A3aHb 3a [loroBopom, i
AKi KoHTpareHTa moxe oTpumaTtn abo npuabatu, abo, moxke Bxe
oTpumaB abo npuabaB, He3aNeXKHO Bi4 BUKOHAHHA MOro
30608B'A3aHHb 33 [joroBopom, JP6 He BMMarae i He mae BUMaraTu
YKOLHOrO MallHOBOrO iHTepecy Ha HUX, a KoHTpareHTa Hagae OPb
6€e3CTPOKOBY NiLLEH3iIl0 Ha BMKOPWUCTAHHA TaKOi iHTe/NeKTyanbHOl



other proprietary right solely for the purposes of and in
accordance with the requirements of the Contract.

17. PUBLICITY AND USE OF NAME OR OFFICIAL LOGO OF DRC

Contractor shall not advertise or otherwise make public for
purposes of commercial advantage or goodwill the contents of
this Contract or that it has a contractual relationship with DRC,
nor shall Contractor in any manner whatsoever use the name
or official logo of DRC, or any abbreviation of the name of DRC
in connection with its business or otherwise without the prior
written permission of DRC.

18. CONFIDENTIALITY

18.1 All information relating to the Parties’ business, affairs,
products, trade secrets, know-how, personnel, customers, and
suppliers which may reasonably be regarded as confidential
information (irrespective of the format or medium) shall
hereinafter be referred to as “Confidential Information”. The
Parties’ undertake not to disclose, either directly or indirectly
any Confidential Information the Parties’ may acquire in any
manner and the Parties’ further undertake to use

all Confidential Information disclosed to the Parties’ exclusively
for the provision of the goods and/or services under the
Contract.

18.2 The provisions of this Clause shall not apply to the Parties
in respect of any information which:

18.2.1 is available to the public otherwise than through any act
or default of the Parties;

18.2.2 is disclosed to the Parties as a matter of right by a third
party; and/or

18.2.3 is developed by the Parties independent of the disclosure
of Confidential Information by either of the Parties.

18.3 The Parties acknowledge that a violation of this Clause
would cause immediate and irreparable harm to the Parties for
which money damages would be inadequate. Therefore, either
of the Parties will be entitled to relief for either of the Parties’
breach of any of its obligations under this Clause without proof
of actua

| damages.

19. IT SECURITY AND DATA PROTECTION

19.1 During the performance of services under the Contract,
Contractor and DRC shall use the latest versions of industry-
accepted anti-virus software to check for and delete malicious
software from any assets used in connection with the Contract.

19.2 Contractor and DRC warrants and represents that they will
process data that identifies a person in accordance with the
European Union’s General Data Protection Regulation (“GDPR”)
(Regulation (EU) 2016/679) and the Danish Data Protection Act
(Law No 502 of 23 May 2018), together with any extra or
updating legislation that impacts the GDPR and any rules or
regulations that are issued by authorities that are responsible
for supervising the GDPR.

20. FORCE MAJEURE AND OTHER CHANGES IN CONDITIONS

20.1 In the event of any cause constituting force majeure,
Contractor shall promptly give written notice to DRC describing
the cause, the impact and the possible delay due to such force
majeure, if Contractor is thereby rendered unable, wholly or in

BNAcHOCTi abo iHWWX MalHOBWMX MpaB BUKYHO ANA Linel Ta
BiANOBiIAHO A0 BMMOT [lorosopy.

17. NYBAIYHICTb | BUKOPUCTAHHA HA3BU ABO O®ILIAHOIO
noro aps

KoHTpareHT He Mae npaBa peknamyBaTM UM (HWMM YMHOM
OMPUAIOAHIOBATM 3 METOK KOMEpLiMHOI nepesarM uu penytau,i
3MicT yboro [Jorosopy abo Te, WO BiH Ma€ AOroBipHi BiAHOCUHM 3
APB, a  TaKoX KoHTpareHT  6yab-AKMM  YMHOM He
BMKOPMCTOBYBaTMME Ha3By uu odiuiiHmii norotmun APB abo 6yab-
AKy abpesiaTypy Hassu [APE y 38'A3Ky 3 11oro 6isHecom abo iHWMM
YMHOM 6e3 nonepegHbLOro NUcbMoBoro aossony APB.

18. KOH®IAEHLIAHICTD

18.1 VYca iHpopmauia, nos’szaHa 3 6isHecom, cnpaBamu,
NPOoAYKTamu, KOMepLiNHUMUK CEeKpeTamu, HOy-Xay, NepcoHasom,
KNiEHTaMM Ta NocTayasbHUMKamu CTOpiH, AKa 06rPyHTOBAaHO MOMKe
posrnagatnca Ak KoHdigeHuinHa iHbopmaLis (HesanexHo Big,
dopmaty um Hocin), Hagani imeHyBaTumeTbca «KoHoiaeHUiHa
iHbopmauis». CTopoHK 3060B’A3yIOTbCA HE PO3rO/IOLLYBATU NPAMO
yn onocepegKoBaHo byab-aKy KoHodiaeHUiliHy iHbopMmaLito, AKy
CTOPOHN MOXKYTb OTPMMATK B BYAb-AKWUI CNOCi6, a TakoX CTOPOHMU
3060B’A3yI0TbCA HaZaNi BMKOPUCTOBYBaTM BClO KoHdiaeHUiliHy
iHpopmauilo, AKa po3KkpuBaeTbcA CTOPOHAM, BWKIOYHO ANA
HagaHHA ToBapiB Ta/abo nocnyr 3a [lorosopom.

18.2 MonoKeHHA LbOro NyHKTY He 3acTOCoBYOTbCA A0 CTOPIH Woao
6yab-aKoi iHpopmauii, aka:

18.2.1 cTae nyb6AniYHO AOCTYNHOW Yy Cnocib, iHaKWWiA, HiXK Yyepes
6yab-aKi gji abo 6e3gianbHicTb CTOPIH;

18.2.2 poskpuBaeTtbca CTOpoOHam AK npeameT npasBa TpeTboi
CcTopoHu; Ta/abo

18.2.3 po3pobaseTbca CTOPOHAMM HEe3aNeXHO Bif, PO3KPUTTA
KoHopiaeHuilHoT iHbopmaLii 6yab-aKkoto 3i CTOpiH.

18.3 CTOpOHM BM3HAIOTb, WO rpybe NopyLEHH: LbOro NyHKTY MOXKe
3aBAATM HerarHOI Ta HenmonpasHOi wWKoau CTopoHam, 3a AKy
rpoloBa KoMneHcauis 36UTKiB byae HeAOCTaTHbO. TaKUM YMHOM,
byab-Aka 3i CTOpiH MaTume npaBO Ha BigWKoAyBaHHA 3a
nopylweHHa byab-aKoto 3i CTopiH 6yab-AKMX CBOIX 30608’A3aHb 3a
UMM NYHKTOM 6€3 niaTBepaKeHHA GaKTUUHUX 36UTKIB.

19. IT BE3NEKA |1 3AXUCT JAHUX

19.1 Mig vac HagaHHA nocnyr 3a [lorosopom KoHTpareHT i APB
NOBMHHI  BMKOPMCTOBYBAaTM  HaWHOBIWIi  Bepcii  ranysesoro
aHTUBIPYCHOro nporpamHoro 3abesneyeHHA ANA nepeBipkM Ta
BUAANEHHA LWKIgAMBOro NporpamHoro 3abesneyeHHsa 3 6yab-aKnx
aKTUBIB, LLLO BUKOPUCTOBYHOTbCA Y 3B'sA3KY 3 [loroBopom.

19.2 KoHTpareHT i [APB rapaHTyloTb i 32ABNAIOTb, WO BOHM
06pobnATUMYTb NepcoHanbHi AaHi, fAKi iaeHTUoiIKylTb 0coby,
BiAMNOBIAHO 40 3aranbHOro  pernameHTy  3axucty  AaHuX
€sponeiicbkoro Cotosy («GDPR») (Pernament (€EC) 2016/679) i
3aKoHy [aHii npo 3axucT gaHux (3akoH Ne 502) Big 23 TpasHa 2018
POKy), pa3om i3 6yab-AKMM [04aTKOBMM abo OHOBAEHMM
3aKOHOA,ABCTBOM, AiKe BNiMBaE Ha GDPR, i 6yab-AKMMM NpaBuiamm
YN MONOMNKEHHAMM, BUAAHMMM OpraHamMu, AKi BiANOBIAAOTL 3a
Harnag 3a GDPR.

20. ®OPC-MAXOP TA IHLWWI 3MIHU B YMOBAX

20.1 Y pasi BUHUKHEHHA O6yab-AKoi npuumMHM, wWwo € dopc-
MaKopHUMK 06CTaBMHaMKM, KOHTpareHT mae HeraHo Hagiciatu
OPB nucbmoBe NOBIAOMAEHHA 3 OMUCOM MPWUYMHK, HACAIAKIB Ta
MOK/IMBOT 3aTPUMKM Yepes Taki Ppopc-markopHi 06CTaBUHU, AKLWO



part, to perform its obligations under the Contract, including
any possible period of delay. Contractor shall also notify DRC
of any other changes in condition or the occurrence of any event
which interferes or threatens to interfere with its performance
of the Contract. On receipt of the notice or notices, DRC shall
take such action as it reasonably considers appropriate or
necessary in the circumstances, including the granting to
Contractor of a reasonable extension of time in which to
perform any obligations under the Contract.

20.2 If Contractor is rendered unable, wholly or in part, by
reason of force majeure to perform its obligations under the
Contract, DRC shall have the right to suspend or cancel the
Contract on the same terms and conditions as are provided for
in Clause 21, “Termination,” except that the period of notice
shall be seven (7) calendar days instead of thirty (30) calendar
days. In any case, DRC shall be entitled to consider Contractor
unable to perform its obligations under the Contract in case
Contractor is unable to perform its obligations, wholly or in
part, by reason of force majeure for any period in excess of
ninety (90) calendar days.

20.3 Force majeure as used herein means any unforeseeable
and irresistible act of nature, any act of war (whether declared
or not), invasion, revolution, insurrection, terrorism, strikes,
blockades or any other acts of a similar nature or force, provided
that such acts arise from causes beyond the control and without
the fault or negligence of Contractor. Contractor acknowledges
and agrees that, with respect to any obligations under the
Contract that Contractor shall perform in areas in which DRC
is engaged in, preparing to engage in, or disengaging from any
humanitarian or similar operations, any delays or failure to
perform such obligations arising from or relating to harsh
conditions within such areas, or to any incidents of civil unrest
occurring in such areas, shall not, in and of itself, constitute
force majeure under the Contract.

21. TERMINATION

21.1 Termination without cause will be the sole right of DRC. In
the event of termination without cause on the part of
Contractor, DRC may terminate this Contract by giving
Contractor thirty (30) days’ notice in writing at any time.

21.1.1 In the case of Subcontract Agreements: DRC may
terminate on written notice in the event that Contracting
Authority requests the withdrawal of Contractor or any named
personnel’s services.

Should the Agreement between DRC and Contracting Authority
permit, Contractor may be entitled to respond in writing to any
request by Contracting Authority to terminate Contractor’s
services.

21.2 Either Party may terminate the Contract for cause, in whole
or in part. The initiation of arbitral proceedings in accordance
with Clause 25.2 below, shall not be deemed a termination of
the Contract.

21.3 Termination for cause: Without limitation, DRC may by
written notice immediately terminate this Contract without
prejudice to any other right or remedy it may have under these
conditions or liability to make any further payment (other than

yepe3 HUX KOHTpareHT cTae He3AaTHMM, NOBHICTIO abo YacTKOBO,
BMKOHATK CBOI 3060B’A3aHHA 3a [lOroBOopom, BKAKOYakoUM Byab-
AKUA MOKAUBUI Nepios, 3aTPUMKU. KOHTpPAreHT TakoX MOBWUHEH
nosigomutn APE npo byab-AKi iHWi 3MiHM yMmOB ab0 BMHUKHEHHA
6yab-AKoi nogji, AKa nepelKoarKae abo 3arpoXkye nepewKkoamTH
BMKOHaHHIO [Jorosopy. [licna oTpMMaHHA NOBiAOMAEHHA abo
nosigomneHb [IPE BXMBAaTUMe TaKMX 3axofis, AKi 0OrpyHTOBaHO
BBa)KaTUme AouinbHUMKM abo HeobxigHMMW 3a AaHUX 06CTaBUH,
BK/IIOYAOUM HagaHHA KOHTpareHTy po3yMHOro nNpofoBKEHHA Yacy
[ONA BUKOHAHHA byab-AKMx 30608’A3aHb 3a [loroBopom.

20.2 'Y BunaaKy, Koan KOHTpareHT BUABNAETLCA HE B 3MO3i NOBHICTHO
abo yacTKkoBO uyepe3 Gopc-MarxKoOpHi 0O6CTaBMHM BUKOHATU CBOI
30608B'A3aHHA 3a [orosopom, [P6 mae npaBo Npu3ynuHUTK abo
cKacyBaTu [orosip Ha TUX caMux ymoBax, Wo nepeabaveHi n. 21,
"MpunuHeHHA", 33 BUHATKOM TOTO, LLLO TEPMIH NOBIAOMNEHHSA byae
cTaHoBUTU cim (7) KaneHZapHWX AHIB 3amicTb Tpuauatn (30)
KaneHgapHux AHis. Y 6yap-akomy Bunaaky, APE mae npaso
BBaXKaTu KoHTpareHTa HEeCNnpPoOMOXHUM BUKOHATH cBoOI
30608’A3aHHA 3a [loroBopom y BMNaAKy, AKWO KOHTpareHT He
3MO*Ke BUKOHATU CBOi 3060B’A3aHHA NOBHICTIO abo YacTKOBO Yepes
obcTaBMHM HenepebopHoi cuam  y byap-AKMKA nepioa, wWo
nepesuLye ges'aHocTo (90) KaneHZapPHUX AHIB.

20.3 TepmiH «dopc-maKopHi 06CTaBUHM» B LbOMY AOKYMEHTI
03Hayae Oypap-aKki HenepepgbauyBaHi Ta HenepebopHi ABMLWA
npupoaun, byab-aKi BOEHHI Al (He3aneXHo Big, TOro, OrosoWeHi
BOHWM YW Hi), BTOPrHEHHS, PEBOJIIOLLI0, MOBCTaHHA, TEPOPU3M,
CTpakku, baokaan abo 6yab-fKi iHWI Aii NogibHOro xapakTepy um
CUAX, 32 YMOBM, LLO TaKi Aii BUHWKAOTb 3 NPUYNH NO3a KOHTPOEM
i 6e3 BMHM uyM HepbanocTi KoHTpareHTa. KOHTpareHT BM3HaE Ta
NOrogyKyeTbca 3 TUM, WO CTOCOBHO Oyab-fKMx 3060B’A3aHb 3a
Jorosopom, siki KOHTpareHT BUKOHYBaTMMe y perioHax, y aknx Pb
6epe y4acTb, roTyeTbcA HpaT yyactb abo NpunuHAe 6paTh yyacTb y
O6yab-AKMX TyMaHITapHUX uM noaibHux onepauiax, 6yab-aki
3aTPUMKKM abo HEBMKOHAHHA TakMx 3060B’A3aHb, WO BMHUKAOTb
BHACNiAOK abo y 3B’A3Ky i3 CyBOPMMM YMOBAMM Yy TaKUX PeErioHax
abo 6yapb-AKMX IHUMAEHTIB TPOMaAAHCbKUX 3aBOPYLUEHb, LWO
BiabyBalOTbCA B TaKMX perioHax, cami no cobi He € dopc-
MaxopHumu obctaBmMHamu 3a JJorosopom.

21. PO3IPBAHHA A OroBOPY

21.1 PosipBaHHA [oroBopy 6e3 NPUYMHKU € BUKIOYHUM NPABOM
[OPB. Y pasi posipBaHHa 6e3 npuunHu 3 60Ky KoHTpareHTa, APB
MOXe B Oyab-AKMK 4ac posipBatM uen [orosip, Hagaswu
KoHTpareHTy nucbmoBe MoBiZOMIeHHA 33 TpuauAaTe (30) aHiB ao
[ATV NpuNuHeHHA aii florosopy.

21.1.1 Y BunagKy LorosopiB cybniapsay: OPBE moxe posipsaTtu
[Jorosip 3 HagaHHAM MMCbMOBOTO MOBIAOM/IEHHA Y BUNAAKY, AKLLO
OpraHizauifa-3amOBHMK  MPOCUTL  BIAMOBUTUCA  Big  mocayr
KoHTpareHTa abo 6yab-aKOro BU3HAYEHOro NepPCoHany.

Akwo Yroaa mix OPB Ta OpraHisaLi€eto-3aMOBHUKOM Le 403BOSAE,
KoHTpareHT morke maTu NpaBo BifnoBicTU NMCbMOBO Ha Byab-AKUiA
3anuT OpraHisaLii-3aMoBHMKA WOA0 NPUNUHEHHA HAagaHHA nocayr
KoHTpareHTOM.

21.2 byap-AKa 3i CTOpiH MOXKe npunuHUTK Aajto [lorosopy 3a
NPUYMHOD, MOBHICTIO abo u4acTkoBo. [loyaToK apbiTparkHOro
po3rnagy BianoBigHO A0 NyHKTY 25.2 HMMKYe He BBAXKAETbCA
posipsaHHAM [lorosopy.

21.3 PosipBaHHA [loroBopy 3 3a3HayeHHAM NpuunHU: 6e3 byab-
AKX obmexeHb [PBE moXe 3a MNUCbMOBMM MOBIAOMNEHHSAM
HeraHo posipBaTu uel [orosip, He 3adyinatoum byab-AKe iHwWe
npaBo 4u 3acobu NPaBOBOro 3aXMCTY, AKi BOHA MOXe MaTH 3a LMX
ymoB, abo BignoBiganbHOCTI 34iMCHUTU Byab-AKMI noganblinii



in respect to amounts duly accrued prior to the termination
date) if Contractor or Named Personnel:

21.3.1 are in serious or repeated breach or non-observance of
any of the terms of the Contract, or are incompetent or
negligent in the provision of services or goods under the
Contract;

21.3.2 fail or refuse to provide to DRC's satisfaction, services or
goods reasonably required of Contractor (in which case DRC
may complete services or goods at Contractor’s cost);

21.3.3 be adjudged bankrupt, or be liquidated or become
insolvent, or should Contractor make an assignment for the
benefit of its creditors, or should a Receiver be appointed on
account of the insolvency of Contractor (Contractor shall
immediately inform DRC of the occurrence of any of the above
events);

21.3.4 are guilty of fraud, unethical practices, gross misconduct
or act of any manner which (in the reasonable opinion of DRC)
is materially averse to the interests of DRC or the performance
of the Contract;

21.3.5 fail to obtain all permits, licenses and/or authorisations
as required under this Contract within a reasonable time after
the signature of the Contract. Depending on the nature and
scope of the Contract, DRC may declare the Contract voided or
terminate the Contract for the part not performed;

21.3.6 is, or is likely to be, prevented or delayed by illness,
injury, or otherwise from providing the services under the
Contract for a period of more than fifteen (15) days, DRC
reserves the right to terminate this Contract on written notice
(does not apply to contracts for goods);

21.3.7 is in non-compliance of General Conditions’ Essential
Terms Clauses 30 — 46;

21.3.8 has breached the requirements of the GDPR (Clause
19.2);

21.3.9 In the event that DRC’s mandate or funding be curtailed
or terminated, DRC may terminate the Contract on thirty (30)
days written notice, unless otherwise stated in the Contract.

21.4 Consequences of termination: In the event that grounds for
Contract termination arise, DRC reserves the right to, at its own
option:

21.4.1 in the event of unsatisfactory performance under the
Contract, have the work performed under DRC's direct
responsibility, in which case Contractor shall be obliged to pay
all additional costs arising for DRC;

21.4.2 have the work performed by way of a replacement
contract with a third party, in which case Contractor shall be
obliged to pay all additional costs arising for DRC;

21.4.3 have the work terminated, in which case DRC shall be
entitled to full compensation for the expenses incurred by DRC
caused by Contractor’s non-fulfiiment of its contractual
obligations;

21.4.4 in the event that DRC’s mandate or funding is curtailed
or terminated, Contractor shall be reimbursed by DRC for all
reasonable costs incurred by the Contractor prior to receipt of
the notice of termination.

21.5 In the event of any termination by DRC under this Clause,
no payment shall be due from DRC to Contractor except for

naatixK (Kpim BUNAAKIB, KO CYMU HANEKHUM YUHOM HapaxoBaHi
[0 patu posipeaHHA [oroBopy), AKWwo KoHTpareHT abo ioro
POBITHUKM:

21.3.1 rpy6o abo HeoAHOPA30BO MOPYLUYE UM HELOTPUMYETHCA
6yab-aKnx ymos Jorosopy, abo € HEKOMNETEHTHMM abo Hegbanum
Y HagaHHi nocnyr abo nocTayaHHi ToBapis 3a JoroBopom;

21.3.2 He BnopaBca abo BigMOBMBCA Bif HaZaHHA Ha 3a40BiIbHOMY
piHi APBE nocnyr abo nocTayaHHA ToBapiB, fAKi OBrpyHTOBaHO
BMMaratoTbcs Big, KoHTpareHTa (y ubomy Bunagky [PB morke
3aBepLINTM HafaHHA nocayr abo nocTayaHHA TOBapiB 33 PaxyHOK
KoHTpareHTa);

21.3.3 6yae BM3HAHMI BaHKpPYTOM, abo KomnaHia BBaXKaTUMeTbCA
nikBigoBaHoto, abo cTaTM HEennaToCNpoOMOXKHMM, abo  AKWO
KoHTpareHT BUKOHAE MOCTYMKY Ha KOPWUCTb CBOIX KpeauTopis, abo
AKLWO yepes HennaToCnpoMmoKHicTb KoHTpareHTa 6yne
npusHadeHni Opepxysay (KoHTpareHT mMae HeraiHo NoBiZOMUTK
[PB npo HacTaHHA 6yab-AKOi 3 NepepaxoBaHMX BULLE Nogin);
21.3.4 BWHEH Yy WaxpalncTBi, HeJobPOCOBICHUX AiAX, HEHaNeXHin
noBeiHui un giax, Akiy 6yab-akuii cnocib (Ha 06rpyHTOBaHy AyMKY
[OPB) cytTeBO npoTunexHi iHtepecam [PB abo BMKOHaHHIO
[orosopy;

21.3.5 He oTpumaB BCi A403B0OAM, AiueHsii Ta / abo npasa, AKi
BMMaratoTbcs 3a Uum [orosopom, npoTarom ob6rpyHToBaHOro yacy
nicna nignucaHHa [LoroBopy, 3a/ieXHo Big, xapaKTepy Ta obcary
[Jorosopy, IPE moxxe BM3HaTK [orosip HeaiicHum abo posipsatu
[oroBip B 4aCTUHI W0 He BUKOHAHA;

21.3.6 yepes xBopoby, TPaBMy UM iHLIE He MoKe, abo iIMOBIpHO He
3MOKe Hadat nocayrv 3a [lorosopom abo 3aTpMmMac iXHE HaZaHHA
Ha TepMiH binble n'atHaguatv (15) aHie, APb 3anuMwae 3a coboto
npaso posipsatv [Orosip NMCbMOBOrO MNOBIAOMMBLUM MPO L
KoHTpareHTa (He NOLWNPIOETLCA Ha AOrOBOPU NOCTaYaHHA TOBapiB);
21.3.7 He BignosiAtoTb BUMoram nyHkTiB 30 — 46 po3giny «IcToTHI
NOJIOMKEHHA» 3arasibHUX YMOB;

21.3.8 nopywms BUMOTM 3arafibHOrO pernameHTy 3aXucTy AaHux
€sponeiicbkoro Cotosy (GDPR) (n. 19.2);

21.3.9 y BMMagKy CKOpo4yeHHs abo npunuHeHHs micii APB abo
3MEHLUEHHA YM NPUNUHEHHA ii diHaHcyBaHHA, [IPB moxe posipBaTh
Jorosip, nucemoso nogigomusBwn npo ue KoHTpareHTa 3a
TpnAauatb (30) 40 Takoro posiBpaHHA, AKLWO iHLWe He 3a3HAaYeHo B
[Jorosopi.

21.4 Hacnigkv posipBaHHA [0roBOpy: Y BMMAAKY BWHUKHEHHA
niacras ana posipsaHHa gorosopy, APbE 3anvwae 3a coboto npaso,
Ha MOro BAacHY AyMKY:

21.4.1 y pasi He3a[oBINbHOTO BWMKOHAHHA pobiT 3rigHo 3
Jorosopom, BUKOHaTH pob6oTn nig, 6esnocepesHto
BignosiganoHicte  OPB. Y  ubomy BunagKy  KoHTpareHT

3060B’A3aHMIA CNNATUTKM BCi A0AATKOBI BUTPATH, NnoHeceHi [P6;
21.4.2 BMKOHaTM pobHOTM HATOMICTb 3a AOMOMOrOK YKNAAEHHA
[OroBopy 3 TPEeTbOK CTOPOHOK; Yy UbOMy BuNaAaky KoHTpareHTt
3060B’A3aHMIA CNNATUTK BCi A,0AATKOBI BUTPATH, WO B TaKii cuTyau,ii
BUHUKAN ana OP6;

21.4.3 npunuHuTK poborTy, i B ubomy BMNagKy APE mae npaso Ha
NoBHe BiAWKOAYyBaHHA BUTpaAT, noHeceHux [APB, cnpuunHeHmx
HEBMKOHaHHAM KOHTpareHToMm CBOiX 40roBipHMX 3060B'A3aHb;

21.4.4 Y BunagKky, AKwo Micia abo ¢iHaHcyBaHHA [PB 6yae
3meHWeHo abo npunuHeHo, KoHTpareHTy 6yayTh BiflwKoAOBaHI 3
60Ky [1PB 3a BCi 06rpyHTOBAHI BUTPATK, NOHEceHi KoHTpareHTom Ao
MOMEHTY OTPMMaHHA NOBIJOMAEHHA NPO po3ipBaHHA [lorosopy.

21.5Y pasi 6yab-akoro posipBaHHA gorosopy 3 6oky APb 3rigHo 3
LM NYHKTOM, KOHTpareHTy He HanexaTb A0 CMIATU }KOAHI KoWTH



those goods delivered and services satisfactorily performed in
conformity with the express terms of the Contract prior to
Contractor’s receipt of DRC’s notice of termination. In the case
of termination, any liability of DRC for loss of actual or expected
profit, and for indirect or consequential losses, is expressly
excluded.

21.6 The terms of this Clause are without prejudice to any other
rights or remedies of DRC under the Contract or otherwise.
21.7 Upon the effective date of termination of the Contract, all
legal obligations, rights and duties arising out of this Contract
shall terminate except as otherwise expressly provided in the
Contract.

22. NON-WAIVER OF RIGHTS

The failure by either Party to exercise any rights available to it,
whether under the Contract or otherwise, shall not be deemed
for any purposes to constitute a waiver by the other Party of any
such right or any remedy associated with it, and shall not relieve
the Parties of any of their obligations under the Contract.

23. NON-EXCLUSIVITY

Unless otherwise specified in the Contract, DRC shall have no
obligation to purchase any minimum quantities of goods or
services from Contractor, and DRC shall have no limitation on its
right to obtain goods or services of the same kind, quality and
quantity described in the Contract, from any other source at any
time.

24. SURVIVAL

The obligations set forth in Clauses 2, 12, 16, 17, and 18 (legal
status, indemnification, intellectual property, publicity,
confidentiality) of these General Conditions of Contract shall not
cease upon completion, expiration or termination of the
Contract.

25. SETTLEMENTOF DISPUTES

25.1 Amicable Settlement: The Parties shall use their best
efforts to settle amicably any dispute, controversy, or claim
arising out of the Contract or the breach, termination, or
invalidity of it.

25.1.1 Where the Parties wish to seek such an amicable
settlement through conciliation, this settlement process should
be concluded within sixty (60) calendar days after receipt by one
Party of the other Party’s written request for such amicable
settlement.

25.1.2 The conciliation shall take place in accordance with the
Conciliation Rules then in effect of the United Nations
Commission on International Trade Law (“UNCITRAL”), or
according to such other procedure as may be agreed between
the Parties in writing.

25.2 Arbitration: Any dispute, controversy, or claim between
the Parties arising out of the Contract or the breach,
termination, or invalidity of it, unless settled amicably under
Clause 25.1, above shall be referred by either Party to
arbitration in accordance with the UNCITRAL Arbitration Rules
then in effect.

25.2.1 The place of arbitration shall be the Danish Institute of
Arbitration in Copenhagen, Denmark and the language to be

3 60Ky [PB, Kpim K 3a poboTM Ta NOCAYrM, HANEKHUM YUHOM
BMKOHaHI Ta HafaHi 3rigHO 3 NPAMO BMPaXKEHMMMU YMOBAMMU LLbOrO
[orosopy .0 MOMEHTY OTPUMAHHSA NOBIJOMNAEHHSA NPO PO3ipBaHHA
[Jorosopy. Y pasi posipeaHHa [loroBopy 6yab-AKa BignoBiAasbHiCTb
OPB 3a BTpaty ¢akTMyHOro abo ouikyBaHOro npubyTKy Ta 3a
HenpaAMi abo HacNiAKOBI 36UTKM KaTErOPMYHO BUKIKOYAETHCS.

21.6 YMOBM UbOro NyHKTY He NopywytoTb byab-AKi iHWI npaBa abo
3acobu npasosoro 3axucty [P6 3a [JoroBopom abo iHWKUM YUHOM.
21.7 Ha paty npunuHeHHA paii  [JoroBopy BCi HOPUANYHI
30608’A3aHHA, NpaBa Ta 0OO0B’A3KM, LLO BWUMIMBAKOTH i3 LbOro
[oroBopy, NpUNUHAIOTLCA, AKLWLO iHWe NpAmMo He nepenbayeHo
Jorosopom.

22. 36EPEXKEHHA NPAB

Hemoxnumeictb 6yab-akoto CTOpPOHOO peanisyBatn 6yab-saKki 3
HasfABHWX y Hel npas, 6yab TO 3rigHO 3 IOroBOPOM UM iHWKX, 3 Byab-
AKOKO METO0, He BBaXKaTUMETbCA BiAMOBOLO 3 60Ky iHWOi CTOpoHM
Bif, OyAb-AKOro TaKoro npaBa 4YM 3acoby MpPaBOBOro 3axucTy,
NoB’A3aHOro 3 HUM, i He 3BinbHAE CTOPOHM Big, ByAb-KMX CBOIX
30608'A3aHb 3a [loroBopom

23. HEEK/NIIO3UBHICTb

AKWo iHwe He 3a3HayeHo B Jorosopi, APE He 30608B'A3aHa
KynyBaTu O6yab-AKi MiHiManbHi KinbKocTi ToBapiB abo nocnyr y
KoHTpareHTa. [OPB He mae obme)KeHb Yy CBOEMYy MpaBi Ha
OTPMMaHHA ToBapiB abo NoCAyr TaKOro X BUAY, AKOCTI Ta KiNbKOCTI,
AKi onucaHi B [lorosopi, 3 6yAb-AKOro iHWOoro gxepena B 6yab-akuit
yac.

24. BE3CTPOKOBICTb 3060B'A3AHb

3060B'A3aHHA, BUKNAAEHi y NyHKTax 2, 12, 16, 17 Ta 18 (Mpasosuii
cTatyc, BiawkoayBaHHA 36UTKiB, IHTeNeKTyanbHa BAACHICTb,
My6niyHicTb, KoHOiAEHUIMHICTb) UKMX 3aranbHMX YMOB LOrOBOpPY, He
NPUMNUHAIOTBCA NICNA  3aBepLUEHHA, 3aKiHYeHHA TepMiHy aii
[0roBOpY Y1 MOro AOCTOKOBOFO PO3TOPTHEHHA.

25. BUPILLEHHA CYNEPEYOK

25.1 MupHe BperyntoBaHHA: CTOPOHU A0KNAAATUMYTb YCiX 3yCUNb,
wob MupHO BperyaoBatM b6yab-AKMK cnip, PO36iXHiCTb abo
npeTeHsito, WO BWHUKaOTb Yy 3B'A3Ky 3 uum [lorosopom,
BK/tOYatouM Byab-AKi CMOPKU CTOCOBHO NOpPYLUEHb, PO3ipBaHHA abo
HegajiicHocTi Jorosopy.

25.1.1 Akwo CropoHM 6axaloTb [OCATTM TaKOro MUPHOro
BPEryNtoBaHHA WAAXOM apbiTparKHOTro NMPUMMPEHHA, Lel npouec
BpEry/ntoBaHHA Mae 6yTu 3aBeplleHo npoTarom wictaecatv (60)
KaneHpapHUX AHiB  nicnA  OTPUMaHHA  opgHietlo  CTOpoHOoto
NUCbMOBOIO 3anMTy Ha Take MWPOBE BperyatBaHHA Big, iHLWOI
CropoHw.

25.1.2 Mpoueaypa apbiTparkHOro NPUMMUPEHHA MA€E NPOBOAUTUCH
BiANOBIAHO A0 AIMCHUX Ha BiANOBIAHWI MOMEHT 4Yacy [Mpasun
apbitpaxkHoro npumunpeHHa Komicii OOH 3 npaBa MmixHapoaHoi
Toprisni («FOHICTPA/») abo BiANOBIAHO 4,0 TaKOI iHWOI Npoueaypw,
AKa MorKe byTn noroarkeHa CTopoHaMu B NMCbMOBIM Gpopmi.

25.2 Apbitpax: byab-Akni cnip, po3bixkHicTb abo npeTeHsia Mix
CTOpoHam#, WO BUHWKAOTL i3 [oroBopy abo y 3B’A3Ky 3 1oro
NOPYLUEHHAM, NPUNUHEHHAM UM HEeAINCHICTIO, SKWO BOHWU He
BperynboBaHi MMWPHUM LWAAXOM 3rigHO 3 nyHkTom 25.1 Buwe,
nepepatoTbca 6yab-akoto CTopoHot Ao apbiTpaxky BignosiaHoO 40
Mpasun apbitpaxky KOHICTPA/, aiicHMX Ha BiANOBIAHWI MOMEHT
yacy

25.2.1 Micuem npoBeaeHHs apbiTpaxy € [aTCbKuii iHCTUTYT
apbitpaxy B KoneHrareHi, [aHia, a MOBa, AKa



used in the proceedings shall be English. The arbitral tribunal
shall have no authority to award punitive damages. In addition,
unless otherwise expressly provided in the Contract, the arbitral
tribunal shall have no authority to award interest. The Parties
shall be bound by any arbitration award rendered as a result of
such arbitration as the final adjudication of any such dispute,
controversy, or claim.

26. MODIFICATIONS

No modifications to or changes or extensions in the Contract, or
waiver of any of its terms or any additional contractual
relationship of any kind shall be valid and enforceable against
DRC unless provided by an amendment to the Contract signed
by Contractor and DRC.

27. AUDITS AND INVESTIGATIONS

27.1 Each invoice paid by DRC shall be subject to a post-payment
audit by auditors, whether internal or external, of DRC or by
other authorized and qualified agents of DRC or the European
Commission, the European Public Prosecutor’s Office (EPPO),
the European Court of Auditors (ECA), European Anti-Fraud
Office (OLAF), donors or authorities of recipient countries at any
time during the term of the Contract and for a period of seven
(7) years following the expiration or prior termination of the
Contract. DRC shall be entitled to a refund from Contractor for
any amounts shown by such audits to have been paid by DRC
other than in accordance with the terms and conditions of the
Contract.

27.2 DRC or other authorized agents of the institutions listed in
clause 27.1may conduct investigations relating to any aspect of
the Contract or the award of it, the obligations performed under
the Contract, and the operations of Contractor generally
relating to performance of the Contract at any time during the
term of the Contract and for a period of seven (7) years
following the expiration or prior termination of the Contract.

27.3 Contractor shall provide its full and timely cooperation
with any such inspections, post-payment audits, or
investigations. Such cooperation shall include, but shall not be
limited to, Contractor’s obligation to make available its staff and
any relevant documentation for such purposes at reasonable
times and on reasonable conditions and to grant to DRC or other
authorized agents of the institutions listed in clause 27.1 access
to Contractor’s premises at reasonable times and on reasonable
conditions in connection with such access to Contractor’s staff
and relevant documentation. Contractor shall require its
agents, including, but not limited to, Contractor’s attorneys,
accountants or other advisers, to reasonably cooperate with
any inspections, post-payment audits or investigations carried
out by DRC or other authorized agents of the institutions listed
in clause 27.1.

28. LIMITATION ON ACTIONS

The Parties acknowledge and agree that, for these purposes, a
cause of action shall accrue when the breach actually occurs, or,
in the case of latent defects, when the injured Party knew or
should have known all of the essential elements of the cause of
action, or in the case of a breach of warranty, when tender of
delivery is made, except that, if a warranty extends to future
performance of the goods or any process or system and the

BMKOPWCTOBYBAaTUMETbCA B MNpoLeci, Mae O6yTu aHrniicbKoto.
ApbiTparkHMI cyn HE MA€E NOBHOBAXKEHb MPUCYAKYBATU WTPAdHI
caHKuji. Kpim TOro, aAKLWOo iHWe npsimo He nepeabayeHo B oroeopi,
apbiTpaXkHUI cys, He Ma€ NOBHOBAXKEHb NPUCYAXKYBATU NPOLLEHTU.
CTOpoHM 3060B’s3y0TbCA  BWMKOHYBaTM Oyab-ake apbiTparkHe
pilleHHnA, BUHECEHe B pe3y/ibTaTi TaKoro apbiTpaky sK ocTaToyHe
piweHHa woao 6yab-AKOi TaKol cynepeyku, po3biKHocTi abo
npeTveHsii.

26. 3MIHU

Byab-Aki moamdikauii, 3miHM uM poswmupeHHa [orosopy, abo
BiAMOBa Big, 6y ab-AKMX MOro yMOB 4M byab-saKi 404aTKOBI LOrOBipHi
BiJHOCMHM OyAb-AKOrO poay BBaAXAaTUMYTbCA AiACHUMM Ta
MaTUMYTb NO30BHY cuay woao APB Tinbku AKWoO ue nepeabavyeHo
nonpaskoto fo [lorosopy, nignucaHoto KoHtpareHtom i 1Pb.

27. AYAUTU TA PO3rnAagn

27.1 KoxKeH paxyHoK, cnnadeHuin APB, nignarae ayamTty BUKOHaAHUX
onnat ayautopamu [APB, sK BHYTPIlWHIMK, TaK i 30BHiWHIMK, abo
iHWMMW YNOBHOBAXKEHMMM Ta KBaNipikoBaHMMM YNOBHOBaXEHUMU
ocobamu [PE abo Komicii Esponeiicbknx CniBTOBapwUCTB,
€BponeiicbKoi paxyHKoBOT NanaTu EBponeicbKkoro CniBToBapuUCTBa,
€Bponeiicbkoro 6opo no 60poTbbi 3 WaxpancTBom, foHOpPIB abo
OpraHiB KpaiH-o4ep:KyBadiB y 6yab-AKWIA Yac NPOTArOM CTPOKY 4ii
JoroBopy Ta npotarom cemu (7) pokiB nicna 3akiHueHHA abo
LOCTPOKOBOro npunuHeHHa aii Jorosopy. [PB mae npaBo Ha
BifglWKOoAyBaHHA KoHTpareHTomM Oyab-fKUX CyM, BUABNEHUX Y
pes3ynbTaTi Taknx ayamTis, AKi 6yau cnnayeHi [IPB, He BpaxoByoun
TUX, AKi NnepegbayeHi ymosamu orosopy.

27.2 OAPE abo iHWi ynoBHOBAKEHi YNOBHOBAXKEHHI areHTW, sKi
nepeniyeHi y NyHKTi 27.1, MOXyTb y OyAb-SKMI Yac NpPOBOAUTU
po3cnigyBaHHA wopo 6yab-akoro acnekty [orosopy abo ioro
npucyaxeHHs, 30608’A3aHb, AKi BUKOHYOTbCA 3a [JOroBopom, i
onepauiit KoHTpareHTa, fAKi 3arajlom CTOCYIOTbCA BWKOHAHHSA
[Jorosopy, npotarom TepmiHy gji loroBopy Ta npotarom cemu (7)
POKiB Micns 3aKiHYeHHA TepmiHy aii abo LOCTPOKOBOro po3ipBaHHA
Jorosopy.

27.3 KoHTpareHT noBuHeH 3abe3neunTy CBOE NOBHe Ta CBOEYACHe
CNPUAHHA  ByAb-AKMM  NOAIGHUMM  iHCneKuiamu,  ayauTam
BMKOHaHMX onnat abo poscnifyBaHHAMU. Take CNPUAHHA NOBUHHE
BK/ItOYaTH, ane He ByTn obmerkeHe, 30608'A3aHHAMM KoHTpareHTa
HaZaBaTW 4OCTyn A0 CBOIX PObiTHWMKIB Ta Byab-AKOi BignosigHol
OOKYMeHTaLil ANnA TakuX UWinel y NPUNHATHI CTPOKM Ta Ha
NPUIMHATHUX yMOBax, Ta Hagasatm [PB poctyn no npumiweHb
KoHTpareHTa y NPUMHATHI CTPOKM Ta Ha MPUIAHATHUX YMOBax Y
3B’A3KY i3 TakMm pgoctynom p[o pobiTHMKiB KoHTpareHTa Ta
BiANOBIAHIM AOKyMmeHTaLil. KOHTpareHT mae BMMaraTu Bif CBOIX
NpeACTaBHUKIB, BK/OYAOUM, afe He OOMEXYHUYMCb, MOBIPEHUX
oci6 KoHTpareHTa, byxrantepis UM iHWMKX PafHUKIB, 06’€EKTUBHO
cnisnpawtoBaT 3 Byab-AKMMM iHCMEKLiSMKN, ayanuTaMn BUKOHAHUX
onnat abo npuimaTh y4acTb y po3rnagax, Aki nposoaAatbca APbB
3rigHo 3 uum [loroBopom abo iHLWi yNOBHOBAXKEHI areHTH YCTaHoB,
nepeniyeHnx y nyHkTi 27.1.

28. OBMEXEHHA AN

CTOPOHM BM3HAOTb Ta MOrOAXKYIOTLCA, WO A4A uinen Jorosopy,
NPUBOAOM MO30BY € KOHCTaTaLia TOro, WO NOpyweHHA GaKTUYHO
Bigbynocs, abo, y BUNagKy npuxoBaHux aedekTis, Koam notepnina
CTopoHa 3Hana, abo mana 3HaTH, BCi iCTOTHI enemMeHTU Npusoay ANs
nososy, abo y BMMaAKy NOPYLIEHHA rapaHTi, KoAW npoBegeHa
TeHAepHa 3aKyniBaAa, 3a BMHATKOM BWMAZKiB, KOAW FapaHTis
NOLWMPIOETLCA HAa MaWbyTHIO NOCTaBKy ToBapy abo 6yab-aKkui



discovery of the breach consequently shall await the time when
such goods or other process or system is ready to perform in
accordance with the requirements of the Contract, the cause of
action accrues when such time of future performance actually
begins.

29. ESSENTIAL TERMS

Contractor acknowledges and agrees that each of the following
Clauses 30 - 46 constitutes an essential term of the Contract and
that any breach of any of these terms shall entitle DRC to end
the Contract or any other contract with DRC immediately upon
notice to Contractor, without any liability for termination
charges or any other liability of any kind.

30. RESPECT FOR HUMAN RIGHTS

Contractor shall not violate, and shall ensure that none of its
subcontractors violate, the fundamental human rights as set out
in the European Convention on Human Rights of 1950 including
all its protocols, the Ten Principles of the UN Global Compact
and other applicable human rights law and principles.

31. CONFLICT OF INTEREST

Any conflict of interest on the part of Contractor shall be
immediately disclosed to DRC. Contractor affirms that it has no
current or prior business, professional, personal, or other
interest, including, but not limited to, the representation of
other clients, that would conflict in any manner or degree with
the performance of its obligations under the Contract. If any
such actual or potential conflict of interest arises under the
Contract, Contractor shall immediately inform DRC in writing of
such conflict.

32. SOURCE OF INSTRUCTIONS

Contractor shall neither seek nor accept instructions from any
authority external to DRC in connection with the performance
of its obligations under the Contract. Should any authority
external to DRC seek to impose any instructions concerning or
restrictions on Contractor’s performance under the Contract,
Contractor shall promptly notify DRC and provide all reasonable
assistance required by DRC. Contractor shall not take any action
in respect of the performance of its obligations under the
Contract that may adversely affect the interests of DRC, and
Contractor shall perform its obligations under the Contract with
the fullest regard to the interests of DRC and, in the case of
Subcontract Agreements, Contracting Authority.

33. ANTI-CORRUPTION, ANTI-FRAUD

Contractor represents and warrants that it is not engaged in
and will not engage in any sort of corruption, defined as the
misuse of entrusted power for private gain. This definition is not
limited to interactions with public officials and covers both
attempted and actual corruption, as well as monetary and non-
monetary forms of corruption. The definition includes, butis not
limited to, corruption in the form of: facilitation payments,
bribery, gifts constituting an undue influence, kickbacks,
favouritism, cronyism, nepotism, extortion, embezzlement,
misuse of confidential information, theft, and various forms of
fraud, such as forgery or falsification of documents, and
financial or procurement fraud. No offer, payment,

npoLec Yn cucTteMy, a BUABNEHHA MOPYLUEHHA, BHACAigOK LbOro,
OYiKYE Yacy, KoM TaKuit ToBap, npoLec, abo cuctema byae rotoea
ONA BTiNEHHA BignosigHo o sumor orosopy. Mpusig ana nososy
HacTag, KoM GaKTUYHO MOYMHAETLCA MABYTHE MOCTaYaHHs.

29. ICTOTHI YMOBMU

KoHTpareHT BU3HAE i NOrOAMKYETHCA, O KOXKEH 3 HaBeAEHUX HUXKYe
nyHKkTiB 30-46 € icToTHOO ymoBow J[orosopy i wWo 6yab-ske
nopyLweHHa byab-AKoi 3 UMX yMmoB fae npaso [PB posipsatu uew
[Jorosip abo 6yab-Akui iHWKI gorosip 3 [PB HeraliHo nicns
HaACWNaHHA noBigomneHHA KoHTpareHty, 6e3 6yab-aKoi
BifNOBIAaNbHOCTI 33 BUAATKM, NOB’A3aHi ¢ po3ipBaHHAM [lorosopy,
abo 6yab-AKy iHWY BigNOBIAANbHICTL BYAb-AKOrO TUNY.

30. MOBATA A0 NPAB NIOAUHN

KoHTpareHT He nopylysaTUMe Ta rapaHTyBaTMMe, LIO >KOAEH i3
KoHTpareHT He nopylyBaTUMe Ta rapaHTyBaTMMe, LLO KOAEH i3
noro cyb6KoHTpareHTiB He MOpPYyLWYE OCHOBHI MNpaBa AIOAUHMU,
BMKNaZeHi B EBpPONENCbKil KOHBEHLT 3 NpaB ntoamHu 1950 poky,
BK/IOMAOUM BCi NpOTOKOAM A0 Hel, Aecatb npuHumnie FMnobansbHoro
porosopy OOH Ta iHWe 3acTOCOBHE 3aKOHOAABCTBO MPO MpaBsa
NOANHN | NPUHLMNK.

31. KOH®NIKT IHTEPECIB

Mpo byab-AKMIA KOHOAIKT iHTepecis 3 6OKy KoHTpareHTa mae 6yTtn
HeraHo nosigomneHo OPBE. KoHTpareHT nigTBepaKye, Wo BiH He
Ma€ NoToYHMX abo nonepeaHix 4inoBux, NpodecinHnx, 0cobUCTMX
abo iHwWKXx iHTepeciB, BK/KOYalOuM, 30Kpema, NpeacTaBHULTBO
iHWKWX KNieHTIB, AKi ByAb-AKMM YMHOM abo B Byab-AKOMY CTyMeHi
cynepeynnn 6 BUKOHaHHIO Moro 30608’A3aHb 3a JloroBopom. AKLW0
6yAb-AKNIN TaKWUA GaKTUUYHKIA aBO NOTEHUiIMHMIA KOHPAIKT iHTepecis
BUHWKAe 3a [JoroBopom, KoOHTpareHT MNOBWHEH HeramHo
nosigomutn [PB Npo Takuii KOHOANIKT y TMCbMOBIN dopMi.

32. AXEPENO BKA3IBOK

KoHTpareHT He 3anuTyBaTMMe Ta He NpuiiMaTMMe BKas3iBOK Bifg
6yab-AKOro opraHy, Hernos’a3aHoro 3 [1PB, y 38’A3Ky 3 BUKOHaHHAM
cBOiXx 3060B’A3aHb 3a JloroBopom. HAKWO 6yab-AKMIA opraH,
Henos’ssaHMi 3 OPB, HamaraTMmeTbCA HagaTU byab-AKi BKa3iBKK
abo Haknactn byab-Aki obmexeHHA Ha poboTy KoHTpareHT 3a
Jorosopom, KoHTpareHT mae HeraliHo nosigomuTn PB Ta Hagatm
BCHO PO3yMHy gornomory, akoi sumaratume [PB. KoHTpareHT He
BUMHATUME XKOAHUX Al WOAO BMKOHAHHA CBOiX 3060B’A3aHb 3a
JoroBopom, WO MOXKYTb HEraTUBHO BMJIMHYTWU Ha iHTepecn AP, i
KoHTpareHT NOBWHEH BMKOHYBaTWM CBOi 3000B’A3aHHA  3a
JoroBopom 3 mMaKCcMMmanbHOW BpaxyBaHHAM iHTepecis OPB i, y
BMNaZKax forosopis cybnigpsaay, OpraHisauii- 3aMoBHMKa.

33. AHTU-KOPYMUIAHA, AHTU-LLAXPANCBKA MONITUKA

KoHTpareHT 3aABASE Ta rapaHTYE, WO BiH He 6epe Ta He byae 6patu
yyacTi y 6yab-aKii KOPYNUinHiA LianbHOCTI, iKa BU3HAYaETbCA AK
3/10BXXMBAHHA [OBIPEHMMM MNOBHOBAXKEHHAMM JAA NPUBATHOI
Burogn. Lle BM3HaueHHA He o0OMeXyeTbcA B3aEMOJiEl0 3
OEPrKaBHUMM CNYKOOBUAMM 1 OXONKOE AK CNPoBy, TaK i pakTUUHY
KOPYMLilo, @ TaKoX rpoLWoBi Ta Herpowosi ¢opmu Kopynuii.
BusHaueHHA BK/OYAE, ane He OBMeXYETbCA, KOpyMLilo y Gopmi:
nnatexis 3a  CrApolWeHHA ¢dopmanbHocTel, XxabapHULUTBa,
NOAAPYHKIB, WO CTaHOBAATb HENPaBOMIpPHMI BNAWB, BigKarTis,
$aBopMTU3MY, KyMIBCTBA, MPOTEKLii, BUMaraHHA, PO3KpaAaHHs,
HEMNPaBOMIPHOFO BMKOPUCTaHHA KOHigeHUIMHOT  iHPopmaui,
KPagi*Kkm Ta pisHMX Gopm LiaxpalicTBa, TaKoro fiK niapobka abo



consideration or benefit of any kind, which could be regarded
as anillegal or corrupt practice, shall be made, promised, sought
or accepted —directly or indirectly —as an inducement or reward
in relation to activities funded by DRC, including tendering,
award or execution of contracts. DRC reserves the right, without
prejudice to any other right or remedy available to it, according
to any violation of this clause to immediately terminate the
Contract and/or Contractor’s business relationship with DRC,
and to take such additional action, civil and/or criminal, as may
be appropriate. In such a case, DRC is entitled to recover any
loss from Contractor and is not obliged to make any further
payments to Contractor. Contractor agrees to inform DRC
immediately and no later than ten days of any suspicion or
information it receives from any source alleging a violation of
this clause at c.o.conduct@drc.ngo or via the online reporting
form at: https://drc.ngo/da/om-os/om-drc/code-of-conduct/

34. OBSERVANCE OF THE LAW

Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules, and
regulations bearing upon the performance of its obligations
under the Contract. In addition, unless the Contract is a
Subcontract Agreement, Contractor shall maintain compliance
with all obligations relating to its registration as a qualified
vendor of goods or services to DRC, as such obligations are set
forth in DRC vendor registration procedures.

35. LABOUR LAW AND WORKING CONDITIONS

35.1 Contractor shall not violate, and shall ensure that none of
its subcontractors violate, fundamental international labour
laws including, but not limited to, the Convention on
Occupational Safety and Health from 1981 including the
Protocol from 2002, the Convention on Minimum Wage Fixing
from 1970 and the Conventions on Hours of Work of the
International Labour Organization (ILO).

35.2 Contractor shall not violate, and shall ensure that none of
its subcontractors violate, any of the applicable national labour
laws.

35.3 Contractor shall ensure that it and its subcontractors are
protecting workers from any acts of physical, verbal, sexual or
psychological harassment abuse or threats in the workplace.

36. ANTI-DISCRIMINATION IN WORKING CONDITIONS

36.1 Contractor represents and warrants that neither it nor any
of its subcontractors are discriminating any of its workers with
regard to race, colour, gender, language, political or other
opinion, caste, national or social origin, property, birth, union
affiliation, sexual orientation, health status, age, disability, or
other distinguishing characteristics.

36.2 Contractor represents and warrants that neither it nor any
of its subcontractors are making employment-related decisions,
from hiring to termination and retirement which are not based
only on relevant and objective criteria.

danbcndikaLia LOKYMEHTIB, a TaKoX ¢iHaHCOBE LWaxpalcTBo 4um
Wwaxpaiicteo y coepi 3akyniBenb. 3abOPOHAETbCA HAZAHHSA,
06iysaHKa abo NPUAHATTA — NPAMO YN ONocCepeaKoBaHO — B AKOCTI
330X04YEHHA YM BMHArOPOAM WOAO AiANbHOCTI, Wo diHAaHCYeTbCA
OPB, BKAlOYaloun npoBeAeHHA TeHAepis, npucygKeHHa abo
BMKOHAHHA L0OroBopiB, byAb-AKMX NPOMNO3ULiK, BUNAAT, BUHAropos,
yn Burogn byab-AaKOro pogy, AKi MOXyTb po3rnagaTvca Ak
HE3aKOHHi Yn KopynuinHi aii. APB 3anuwae 3a coboto npaso, 6e3
WKoan Aans 6yab-AKMX iHWKWX AOCTYMHWUX i1 npaB 4uM 3acobis
NPaBOBOro 3axMCTy, y pasi byAb-AKOro MOPYLUEHHA LLbOro MYyHKTY
HeramHo npunuHut  [orosip Ta/abo  Aainosi  BiAHOCKMHM
KoHTpareHTa 3 [PB, a TakKoX BXWTU [OOLINbHUX [043TKOBUX
UMBINbHKUX Ta/abo KpMMiHaNbHUX 3axoais. Y Takomy sunaaky [APb
Ma€ NPaBo Ha BiAlWKoAyBaHHA 6yab-AKMX 36UTKIB 3 KOHTpareHTa Ta
He 30608B’A3aHa 3gilicHIOBaTM Oyab-AKi MNoganbli naatexi Ha
KopucTb KoHTpareHTa. KOHTpareHT MoroAKyeTbcA MOBILOMAATH
[PB HeraliHo Ta He ni3Hiwe gecaTv AHiB Npo byab-AKi nigo3pu abo
iHpopmaLito, AKY BiH OTPMMYE 3 BYAb-AKOTO AXKepena Npo MOXKANBE
NOPYLWEHHA LbOro NyHKTY 3a agpecoto c.o.conduct@drc.ngo abo
yepes OHANalH-popmy 3BITHOCTI 3a agpecoto:
https://drc.ngo/da/om-os/om-drc/code-of-conduct/

34. OTPUMAHHA 3AKOHOJABCTBA

KoHTpareHT [AOTPMMYBAaTUMETbCA BCiX 3aKOHIB, PO3MNOpPAAMKEHb,
NpPaBWUA i NONOMEHb, LLLO CTOCYIOTbCA BUKOHAHHS 110ro 30608’A3aHb
3a [orosopom. Kpim Toro, akwo [orosop He € [oroBopom
cybnigpsay, KoHTpareHT 3abesneyyBaTume [OTPUMAHHA BCiX
30608B’A3aHb, NOB’A3aHMX i3 MOro peecTpalieto AK KBanidikoBaHOro
noctayanbHuMKa ToBapiB abo nocayr ana [APB, ockinbku Taki
3060B’A3aHHA BUKNAAEHI B NpoLeaypax peecTpauii noctavyanbHMKa
OPE.

35. TPYAOBE NPABO TA YMOBMU MPALI

35.1 KoHTpareHT He NopyLlyBaTUME Ta rapaHTYE, LLLO XKOA4eH i3 1oro
cybligpAafHMK He MOpPyLyBaTMMe OCHOBHI MiXXHapoAgHi TpyaoBi
3aKOHM, BK/IIOYAloUM, 30Kpema, KoHBeHLjilo npo 6e3neKy Ta ririeHy
npaui Big 1981 poky, Bkatodatoum [Mpotokon Big, 2002 poky,
KoHBEeHL,ito NpO BCTaHOBNEHHA MiHIManbHOI 3apobiTHOI NaaTh Big
1970 poky Ta KoHBeHU,ii npo poboumnii yac MixkHapoaHoi opraHisau,ii
npaui (MON).

35.2 KoHTpareHT He NopyLlyBaTUME Ta rapaHTYE, LLLO XKOA4EH i3 Moro
cybMigpafHMKIB He nopylwyBaTume OyAb-AKMI i3 3aCTOCOBHMX
HAL,iOHA/NIbHUX TPYA0BUX 3aKOHIB.

35.3 KoHTpareHT rapaHTye, Wo BiH Ta Woro cybligpagHukm
3aXMWATUMYTb MpaLiBHUKIB Big Oyab-AKMX aKTiB  isnyHoro,
C/IOBECHOTO, CEeKCYa/ZIbHOro YM MCUXO/OTNYHOrO HACUALCTBA UM
norpos Ha poboyomy micui.

36. AHTUAUCKPUMIHALLIA B YMOBAX MPALI

36.1 KoHTpareHT 3asAB/A€E Ta rapaHTye, WO Hi BiH, Hi Byab-aKuit i3
noro cybMiapagHUKiB He AMCKPUMIHYIOTb Oyab-KOro 3i CBOIX
NpauiBHMKIB 33 O3HAaKaMW pacu, KOAbOpy LWKipKW, CTaTi, MOBM,
MOMITUYHMX YM  HWKWX MNOrAAAIB, KacTW, HALIOHA/NbHOrO 4K
COLia/IbHOTO  MOXOAMKEHHA, MaNHOBOrO CTaHy, MOXOOMKEHHSA,
npo¢CninKoBOi MPUHANENKHOCTI, CeKCyaslbHOI OpieHTaLii, cTaHy
3p0poB'a,  BiKy, iHBanigHocti abo  iHWMMK  BigAMIHHMMMU
XapaKTepuUCTUKamu.

36.2 KOHTpareHT 3anBAA€E Ta rapaHTye, WO BiH | 6yab-AKUi 3 ioro
Ccy6KoHTpareHTie  NpuUMAMaTUMyTb  pilleHHs, nos's3aHi 3
npaueBnaWTyBaHHAM, Bif, HaliMy [0 3BilbHEHHA Ta BMXOAy Ha
MeHCilo, TPYHTYIOUMCb AuWe Ha BiANOBIAHMX Ta 06'€eKTUBHUX
KpUtepisx.



37. ANTI-TERROR VETTING

37.1 Contractor shall not engage in transactions with or provide
resources to individuals or entities associated with terrorism or
subject to government sanctions, including those individuals
and entities that appear on one or more of the lists below. This
requirement does not extend to the vetting of beneficiaries.

a) US Specially Designated Nationals and Blocked Persons List
https://www.treasury.gov/resource-center/sanctions/sdn-
list/pages/default.aspx

b) UN Security Council List
https://www.un.org/securitycouncil/content/un-sc-
consolidated-list

c) EU Terrorist List:

https://www.sanctionsmap.eu/#/main

d) UK Consolidated list of targets:
https://sanctionssearch.ofsi.nmtreasury.gov.uk

37.2 The Contractor shall provide to DRC the names and dates
of birth of its principals and key individuals for the purposes of
vetting against the lists above as required by donor regulations

37.3 The Contractor shall inform DRC immediately if, during the
course of this Contract, it becomes aware of any link whatsoever
between the Contractor and any individual or entity involved in
terrorism or appearing on one or more of the lists above.

38. CHILD LABOUR

Contractor represents and warrants that neither it, nor any of
its subcontractors are engaged in any practice inconsistent with
the rights set forth in the United Nations Convention on the
Rights of the Child, including Article 32 thereof, which, inter alia,
requires that a child shall be protected from performing any
work that is likely to be hazardous or to interfere with the child’s
education, or to be harmful to the child’s health or physical,
mental, spiritual, moral, or social development.

39. MINES AND WEAPONS

Contractor represents and warrants that neither it, its parent
entities (if any), nor any of Contractor’s subsidiaries or affiliated
entities (if any) or sub-contractors are:

39.1 engaged in the sale or manufacture of anti-personnel
mines or components primarily utilized in the manufacture of
anti-personnel mines; or

39.2 actively and directly engaged in patent activities,
development, assembly, production, stockpiling, trade, or
manufacture of conventional, chemical, biological, nuclear, or
other weapons.

40. SEXUAL EXPLOITATION AND ABUSE

40.1 For the purposes of the present General Conditions of
Contract, the term “sexual exploitation” means any actual or
attempted abuse of a position of vulnerability, differential
power, or trust, for sexual purposes, including, but not limited
to, profiting monetarily, socially or politically from the sexual
exploitation of another. Similarly, the term “sexual abuse”
means the actual or threatened physical intrusion of a sexual
nature, whether by force or under unequal or coercive
conditions.

40.2 Contractor shall take all appropriate measures to prevent
sexual exploitation and abuse of anyone by its employees or any

37. AHTUTEPOPUCTUYHA NEPEBIPKA

37.1 KoHTpareHTy 3a60pOHAETbCA 6paTh y4acTb B yroaax i HagasaTu
pecypcu  ¢isMyHMm abo topuguMyHum ocobam, nos'AsaHMm 3
Tepopuamom abo AKi nepebyBaloTb Mig caHKUiaMK  ypAaay,
BK/IOYAOUMN Qi3UYHUX Ta IOPUAMYHUX OCID, AKi BKasaHi B ogHOMY
abo KinbKOX cnuckax Hukye. Lla BMMOra He nowwMproeTbca Ha
nepesipKy 6eHediuiapis.

a) Cnucok rpomaasH ocobnmeux KaTeropin Ta 3ab610KOBaHMX OCib
CLWIA  https://www.treasury.gov/resource-center/sanctions/sdn-
list/pages/default.aspx

6) Cnucok Pagu besnekn OOH
https://www.un.org/securitycouncil/content/un-sc-consolidated-
list

8) Cnuncok Tepopwuctis EC: https://www.sanctionsmap.eu/#/main

r) 3Be4eHUI CNUCOK 06’€eKTiB PpiHAHCOBUX CaHKLi BennkobpuTaHii:
https://sanctionssearch.ofsi.nmtreasury.gov.uk

37.2 KoHTpareHT noBuHeH Hagath [APb imeHa Ta 4aTh HapogKeHHA
CBOiX p[O0BipUTENiB i KAOYOBMX OCI6 3 MeTol nepeBipKM Ha
BiAMNOBIAHICTL CNMCKaM BWle, AK TOrO0 BMMAaralTb Mpasuia
LOHOpIB.

37.3 KoHTpareHT NoBUHEH HeranHo nosigomuTn APB, saKwo nig yac
Aii uboro KoHTpaKTy oMy CTaHe BigoOMO Mnpo 6yab-AKuit 3B'A30K
Mixk KoHTpareHTom Ta 6yap-AKkolo i3MYHOIO UM HOPUAMYHOLO
0c06010, NPUYETHOI A0 TEPOPU3MY abo Pirypytoyoto B 04HOMY UM
Ki/IbKOX CMMCKax BULLE.

38. AUTAYA NPALA

KoHTpareHT 3anBASE | rapaHTYE, WO Hi BiH, Hi loro cybKoHTpareHTn
He Byae 3alMaTUCb HIAKMM BMAOM AiANbHOCTI, KA cynepeynTb
npasam, BMKAageHnm y KoHBeHuii O6’egHaHmx Hauiin npo npasa
OUTUHU, BKAKOYAKOUM CTATTIO 32 LbOro AOKYMEHTY, AKMMMU, cepes,
iHWOro, BUMAraerbca, Wob AnTUHA Byna 3axuLleHa Bif BUKOHAHHA
6yab-AKOi Npaui, Wo MoxKe byTn Hebe3neyHo YM NepeLKoaKaTH
OTPUMaAHHIO AUTMHOI OCBITH, abo Byam WKIANIMBOK 4NA 340p0OB’A
ONTUHW, un Ti GisMYHOro, po3ymoBOro, AyX0BHOr0, MOPaabHOMoO Y1
COLLia/IbHOTO PO3BUTKY.

39. MIHU TA IHLWWA 36P0OA

KoHTpareHT 3aABAA€ Ta rapaHTYE, WO Hi BiH, Hi MOro MaTEPUHCHKI
KoMnaHii (AKWo Taki €), Hi 6yab-aKi [odipHi KomnaHii abo
adinioBaHi KomnaHii (AKWoO Taki €) abo cybKoHTpareHTu
KoHTpareHTa He € TaKMmu, Wo:

39.1 He 3ailimatoTbcs  npogarkem  abo  BMPOOHMUTBOM
NPOTUNIXOTHUX MiH abo  KOMMOHEHTIB, AKi  NepeBa)kHO
BMKOPUCTOBYIOTbCA Y BUPOBHMLTBI MPOTUNIXOTHUX MiH; abo

39.2 He 3almaloTbCA, aKTMBHO i 6esnocepegHbo, NATEHTHOM
OiANbHICTIO, po3pobKoto, CKNaZlaHHAM, BUPOBHULTBOM,
HaKOMWYeHHsAM, TopriBneto abo BUPOOHMLTBOM  3BMYANHOI,
XiMi4yHOi, 6ionoriyHoi, agepHOT M iHWOoT 36poi.

40. CEKCYA/NbHA EKCNNYATALIA TA HACUNIbCTBO

40.1 Onn uinel umx 3aranbHUX yMoB [LoroBopy TepMiH «CeKcyasnbHa
eKcnayaTauia» o3Hayae Oyab-ake QaKTUYHE 3/10BXKMBAHHA UM
cnpoby 3710BXMBaHHA BPa3/IMBMM CTAaHOBULLEM, BAZOI0 UM
[0BIPOI0 B CEKCYAJIbHUX LiNAX, BKAKOYAKOUYM, 30KpeMa, OTPUMaHHA
rpoOLIOBOI, COUjaNbHOI YM MNOANITUYHOI BUIOAWM Bif, CEKCyanbHOI
eKkcnayaTayii iHworo. [MogibHUM 4YMHOM TepMmiH «CeKcyanbHe
HaCUNbCTBO» 03HaAYa€ paKTUUYHe Pi3nyHe BTPYYaHHA CEKCYaNbHOTO
XapaKTepy 4M 3arposy, UM TO CU/IOKD, UM TO 3a HEPIBHUX uu
NPYMYCOBUX YMOB.

40.2 KoHTpareHT B)XMBATMME BCiX HaJIe}KHUX 3axohis anA
3anobiraHHA cekcyasbHin ekcnayaTauii Ta HacuabcTey 6yab-Koro 3



other persons engaged and controlled by Contractor to perform
any services under the Contract.

40.3 For these purposes, sexual activity with any person less
than eighteen years of age, regardless of any laws relating to
consent, shall constitute the sexual exploitation and abuse of
such person. In addition, Contractor shall refrain from, and shall
take all reasonable and appropriate measures to prohibit its
employees or other persons engaged and controlled by it from
exchanging any money, goods, services, or other things of value,
for sexual favours or activities, or from engaging any sexual
activities that are exploitive or degrading to any person.

41. EXPLOITATION AND ABUSE OF REFUGEES AND OTHER
PERSONS OF CONCERN TO DRC

41.1 Contractor warrants that it has instructed its staff to
refrain from any conduct that would adversely reflect on DRC
and from any activity which is incompatible with the aims and
objectives of DRC or the mandate of DRC to ensure the
protection of refugees and other persons of concern to DRC.

41.2 Contractor hereby undertakes to take all possible
measures to prevent its staff from exploiting and abusing
refugees and other persons of concern to DRC.

42. HUMAN TRAFFICKING AND MODERN SLAVERY

Contractor shall comply with any and all applicable human
trafficking and anti-slavery laws, statutes, regulations, and
conventions in force and Contractor warrants that it has
instructed its named personnel, staff, employees, and any sub-
contractors to refrain from engaging in human trafficking
and/or forced labor.

43. ENVIRONMENTAL SUSTAINABILITY

43.1 Contractor shall as a minimum perform all services under
the Contract in an environmentally sustainable and accountable
manner. Therefore, the Contractor shall comply with all
applicable laws and regulations or other legal requirements
relating to environmental impacts of their business. All required
environmental permits, licenses, information registrations and
restrictions shall be obtained.

43.2 Contractor agrees to establish and maintain appropriate
procedures to and evaluate and select suppliers and sub-
contractors based on their commitments to environmental
sustainability and accountability.

43.3 Contractor agrees to assess and reduce the environmental
impact of its own products and services throughout their entire
life cycle.

43.4 Contractor agrees to take measures to improve efficiency
and reduce the consumption of resources.

43.5 Contractor agrees to reuse or recycle any waste when it is
environmentally favorable and technically feasible to do so.

43.6 Contractor agrees to have a water management plan to
reduce water consumption and waste water discharge and
enhance recycling if located in a highly water stressed area
(defined by World Resources Institute).

60Ky CBOIX MpauiBHUKIB abo ByAb-AKMX iHWMX OCib, 3any4eHux Ta
NiAKOHTPONbHUX KOHTpareHTy Ans HafaHHA B6yAb-AKMX NOCAyr 3a
Jorosopom.

40.3 Onna umx Linen cekcyanbHi gii 3 6yab-aKkoo ocoboto monoawe
BiCIMHAAUATUN POKIB, HE3ANEKHO Big, 6yAb-SKUX 3aKOHIB Npo 3roay,
6yAyTb BBAXKAaTUCA CEKCyaNbHOK EKCM/yaTallielo Ta HAaCUAbCTBOM
Hag, Takoto ocoboto. Kpim Toro, KoHTpareHT NoBUHEH yTpumyBaTUcA
Bif, 06MiHy Byab-aKMX rpoleit, ToBapis, NOCAYr abo iHWKUX LiHHUX
peyeit Ha ceKkcyasbHi Nocayrv um aii, abo Big 3an1y4eHHn byab-aKnx
CeKcyanbHUX Ail, AKi € eKkcnayaTauiiHummn abo NpUHUXKYOTL Byab-
ARY NOANHY.

41. EKCNNYATALUIA TA NOrAHE CTAB/JIEHHA NO BIAHOLUEHHIO
[0 BIXEHLUIB TA IHWWKX OCIB, AKI NOTPEBYIOTb AONOMOrx
APB

41.1 KoHTpareHT rapaHTyE, LWO BiH AaB BKa3iBKM CBOEMY NepcoHany
yTpUMyBaTUCA Bif, OyAb-AKOT MOBEAIHKM, fIKAa MOXe HeraTMBHO
BAAMHYTU Ha [P, i Big 6yAb-AKOi AiANBHOCTI, AKA € HECYMICHOIO 3
uinAaAMn Ta 3aBAaHHAMKM [PB abo nosHoBakeHHAmMUM [OPB woao
3abe3neyeHHnA 3axXMCTy BiPKeHLiB Ta iHWKX 0Ci6, AKMMM ONiKYETLCA
[OPE.

41.2 KoHTpareHT 30608'A3YETbCA BXKUTU BCIX MOXJ/IMBUX 3aX0AiB,
wob 3anobirtm ekcnayaTauii Ta KOPCTOKOMY MOBOZAMKEHHIO MOro
nepcoHany 3 6iXKeHUAMM Ta iHWKMMM 0COBaMM, AKMMMU OMiKYETbCA
[OPB.

42. TOPriBNA NIOAbMU TA CYYACHE PABCTBO

KoHTpareHT noBMHEH AOTPMMYBATUCA BCiIX 3aCTOCOBHMX 3aKOHIB,
CTaTYTHUX aKTiB, NPaBWA i KOHBEHLiN WoA0 TOPriBAi AtoaAbMU Ta
60poTbbn 3 pabcTBom, i KOHTpareHT rapaHTye, WO BiH Hagas
BKa3iBKM CBOEMY NMepCoHany, NpauiBHMKaMm, CniBpobiTHMKaM i byab-
AKUM cybligpagHMKam yTpMmMyBaTUCA Big, y4acTi B TOPriBAi ntogbmu
Ta/abo npumycosiit npadi.

43. NIKNYBAHHA NPO HABKOJ/IMLLHE CEPEAOBULLE

43.1 KoHTpareHT NOBMHEH AIK MiHIMyM HagaBaTW BCi NOCAYrM 3a
[loroBopoM €eKOJ/IOTYHMM | KOHTPObOBAHMM CNocobom. Takum
YMHOM, KOHTpareHT NOBMHEH A0TPUMYBATUCA BCIX YUHHUX 3aKOHIB
i HOPMaATUBHMX aKTiB ab0 iHLWMX NPABOBUX BMMOT, LLO CTOCYHOTbCA
BMN/IMBY MO0 AiANbHOCTI Ha HAaBKOJIMILHE cepenoBule. HeobxigHo
OTPUMaTK BCi HeOBXiAHI eKoNOriYHI [03BOAM, NiLeHsii, peecTpaL,ito
iHpopmaLii Ta 0bMeKeHHs.

43.2 KOHTpareHT MOrog)KyerbCA BCTAHOBUTM Ta NigTPUMYBaTH
BigNOBIAHI NpoLeaypu, OLiHIOBATK Ta BifbMpPaTU NOCTAYabHUKIB i
Ccy6KOHTpareHTiB Ha OCHOBI iXHiX 3060B’A3aHb LWOAO €KOOriYyHOI
CTIMKOCTI Ta NiA3BITHOCTI.

43.3 KoHTpareHT NOroAKyeTbCA OLHWUTU Ta 3MEHLUTU BMNIMB HA
HABKOJIMILIHE cepeaoBMLLE CBOIX BAACHUX MNPOAYKTIB i nocayr
NPOTArOM YCbOTO LMKAY.

43.4 KoHTpareHT NOroAKYETbCA BXUTU 3axX04iB ANA NiABULLEHHA
epeKTMBHOCTI Ta 3MEHLUEHHA CNOXUBAHHA pPecypcis.

43.5 KOHTpareHT NorogsKyerTbcA NOBTOPHO BMKOPMCTOBYBaTM abo
nepepobnatM Oyapb-AKi  BiAXOAW, AKWO LUe € eKOAOrYHO
CMPUATINBUM | TEXHIYHO MOXKAUBUM.

43.6 KOHTpareHT Norog KyeTbca MaTu NJiaH ynpaBAiHHA BOAHUMM
pecypcamu, Wo6 3MEHWWUTU CNOMKMBAHHA BOAW Ta CKMAAHHA
CTIYHMX BOA, @ TaKOX NOCMANTM nepepobKy, AKWO BiH
pO3TallOBAHUI Yy 30HI 3 BUCOKMM pPiBHEM BOAHOIO CTpecy
(BM3HAYEHIN IHCTUTYTOM CBITOBUX pecypcis).



44. RULE OF ORIGIN AND NATIONALITY

44.1 If any rules of origin and nationality are applicable due to
donor requirements, limiting the eligible countries for goods,
legal and natural persons, Contractor shall adhere to these rules
and be able to document and certify the origin of goods and
nationality of legal and natural persons as required.

44.2 Failure to comply with this obligation shall lead, after
formal notice, to termination of the Contract, and DRC is
entitled to recover any loss from Contractor and is not obliged
to make any further payments to Contractor.

45. MISCONDUCT INVESTIGATION OBLIGATIONS

45.1 For the purposes of the present DRC General Conditions of
Contract, a “suspicion of breach” means any belief or feeling,
even undocumented, alleging a violation of the General
Conditions’ Essential Terms, Clauses 30 — 46.

45.2 Contractor shall investigate all suspicions or information
of breach of the General Conditions’ Essential Terms, Clauses 30
- 46. Where Contractor is unable to investigate, Contractor
shall report to DRC as per its reporting obligation described in
the present General Conditions of Contract.

45.3 The failure of Contractor to investigate suspicions of
breach of Essential Terms, Clauses 30 - 46 and abuse against its
staff, and other persons engaged and controlled by Contractor,
or related to its activities and to take corrective action when
such breach has occurred shall entitle DRC to end the Contract
immediately upon notice to Contractor, at no cost to DRC.

46. MISCONDUCT REPORTING OBLIGATIONS

46.1 Internal reporting: Contractor shall cause all its employees
or other persons engaged and controlled by Contractor to
report to Contractor all suspicions or information of breach of
The General Conditions’ Essential Terms, Clauses 30 - 46.

46.2 Initial reporting: Contractor shall report to DRC all
suspicions or information of breach of The General Conditions’
Essential Terms, Clauses 30 - 46 as soon as Contractor becomes
aware of it.

46.3 Progress reporting: Contractor shall provide DRC with
investigation progress reports upon DRC’s demand.

46.4 Final reporting: Contractor shall further provide DRC with
a final report upon the conclusion of the investigation detailing
the actions taken by Contractor and the outcome of the
investigation.

46.5 Report of inability to investigate: Where Contractor s
unable to investigate a suspicion or information of breach of The
General Conditions’ Essential Terms, Clauses 30 - 46, Contractor
shall inform DRC without delay, detail the reason why it is
unable to investigate

and take all measures to allow DRC to conduct the investigation
itself in compliance with the present General Conditions of
Contract.

44, NPABUNA
APUHANEXHOCTI
44.1 AKWO 4yepes BMMOIM [AOHOPIB 3aCTOCOBYHOTbCA Oyab-AKi
npaBuna MNOXOAMKEHHA Ta HaLiOHaNbHOCTI, WO OobMmeXKyloTb
NPaBOMOYHICTb KpaiH LWoAO0 TOBapiB, PUAMYHUX i Gi3MYHMX OCib,
KoHTpareHT MOBMHEH A[OTPUMYBATMCA LMX MpPaBua i maTu
MOMK/MBICTb 33, 0KYMEHTyBaTM Ta 3acBiguMTM 33 noTtpebu
NoXo4KeHHA TOBapIB i HaLiOHANbHICTb OPUAMYHMX | Pi3UYHKX OCIb.
44.2 HeBWKOHaHHA uboro 3060B’s3aHHA npu3Bege, nicns
odiuinHoro nosigomneHHs, Ao posipsaHHA Jorosopy, i APB mae
npaso Ha BiAwWwKoAayBaHHA ByAb-AKMX 36UTKiB 3 KOHTpareHTa Ta He
30608B’A3aHa 34ilcHIOBaTM Byab-AKi Noganbli nnaTexi Ha KOPUCTb
KoHTpareHTa.

NOXOAXEHHA | HALIOHANBbHOI

45. OBOB'A30K 3 HENPABOMIPHOI
NOBEAIHKU

45.1 Ana uinet umx 3aranbHux ymos [orosopy APE «nigo3pa B
NOpPYLUEHHI» 03Hayae byab-AKe NepeKoHaHHA UM MOYyTTA, HaBITb
He3aA40KYMEHTOBAHI, LLO CTBEPAXKYIOTb NP0 NOpyLWeHHA NyHKTiB 30-
46 po3ainy «ICTOTHI NONOXKEeHHA» 3araNbHUX YMOB.

45.2 KoHTpareHT nNOBWHEH po3cnigyBatM BCi nigospu abo
iHpopmauilo nNpo nopyweHHs nyHKTIB 30-46 po3giny «ICTOTHI
NONOXEHHA» 3aranbHUX ymoB. AKWO KOHTpareHT He MoxKe
NpoBecTn po3cnigyBaHHA, KoHTpareHT noBuHeH nosigomutn PB
BiANOBIAHO A0 CBOIX 3060B’A3aHb LLLOAO 3BITHOCTI, ONMUCAHUX Y LUUX
3aranbHux ymosax [lorosopy.

45.3 He3pgaTHicTb KoHTpareHTa poscnigyBatv nigo3pu  WwWoao
HesgaTtHicTb KoHTpareHTa po3cnigyBaTu Nigo3pu WoA0 NOpYLIEeHHA
nyHKTiB 30-46 po3ainy «ICTOTHIi NONOXKEHHA» Ta 3/10BXKMBaHb LWOA0
Oro nepcoHany Ta iHWKX 0Cib, 3any4eHUX i KOHTPONbOBAHMUX
KoHTpareHTom, abo NoB’si3aHMX 3 MOro AiANbHICTIO, | HEBXKMBAHHA
BMNPaBHMX 3aX0fiB, AKLIO TaKe MOPYLUEHHA CTafnocA, AAE MpaBo
OPB npunuHuTM gito [loroBopy HeramHo micaa noBigOMNEHHS
KoHTpareHTa, 6e3 byab-akux sutpaT ana APb.

PO3CNIAYBAHHA

46. 3060OB'AI3AHHA 3 NOBIAOMJIEHHA NMPO HENPABOMIPHY
NOBEAIHKY

46.1 BHyTpiwHA  3BITHICTb: KoHTpareHT  3060B’A3yeTbeA
3abe3neynTy, Wob BCi Moro NpauiBHMKM abo iHWI 0cobu, 3anyyeHi i
KOHTPO/IboBaHi KoHTpareHToMm, nosigomnanm KoHTpareHTy npo BCi
nigospu abo iHpopmaLito Npo nopyweHHA NyHKTIB 30-46 ICTOTHUX
NoNIOXeHb 3aranbHUX YMOB.

46.2 MNo4yaTKoBe 3BiTyBaHHA: KOHTpareHT NOBWMHEH MNOBIAOMAATH
[PB npo Bci nigo3pu abo iHdopmaLito Npo NopyleHHA NyHKTiB 30-
46 po3giny «ICTOTHI MonoXKeHHA» 3aralibHUX YMOB, fK TiNIbKK
KoHTpareHTy cTaHe Npo HUX Bigomo.

46.3 3BiT Npo Xig BUMKOHaHHA: KoHTpareHT nosuHeH Hagatu APb
3BiTW NPO XiA, po3cnigyBaHHA Ha sBumory [Pb.

46.4 OcTtaToyHa 3BiTHiCTb: KOHTpareHT nosBuHeH Hagatn [Pb
OCTaTOYHMI 3BIiT MicNA 3aBeplleHHA POo3C/igyBaHHA 3 AeTaNbHUM
OMUCOM fiil, BXUTUX KOHTpareHToM, i pe3ynbTaTiB po3caigyBaHHA.

46.5 3BiT NP0 HEMOXKAUBICTb PO3CNiQYBAHHA: AKWO KOHTpareHT He
MOJKe po3caigyBaTv nifo3py abo iHdopmauilo Npo nopyleHHn
nyHKTiB 30-46 po3giny «ICTOTHI MONOXKEeHHA» 3aralbHUX YMOB,
KoHTpareHT noBWHEH HeraHo nosigomutn [PB, poknagHo
BKa3aBLUM NPUYMHY, YOMY BiH HE MOXKe 34iNCHUTM PO3CAigyBaHHA i
BMMWTU BCiX 3axogis, wob possonntn OPB camocTiitHo nposectu
pOo3cnigyBaHHA 3rigHO 3 LMMK 3araibHUMK yMmoBamu [Jorosopy.



46.6 Reporting contact persons: Contractor shall send all
reports mentioned in this Clause according to DRC guidelines to
both of the following DRC contact persons:

i) DRC Point of Contact: as referred to in the Contract; and

ii) DRC Headquarters Code of Conduct Registrar
(c.o.conduct@drc.ngo)

46.7 Contractor undertakes that all reports mentioned in the
present Clause and the information contained are Confidential
Information.

47. SEVERABILITY

Should any term of the Contract be held by a court of competent
jurisdiction to be illegal, invalid or unenforceable, such term
may be modified by such court in compliance with the law giving
effect to the intent of the Parties and enforced as modified. All
other terms and conditions of the Contract shall remain in full
force and effect and shall be construed in accordance with the
modified term.

48. APPLICABLE LAW

All contracts entered into between the Parties shall be governed
by and construed in accordance with the laws of Denmark
without giving effect to any choice of law or conflict of law
terms.

Submitted by: |

Company Name |
Title/Position |
Print Name |

Signature |
A duly authorized company representative

Company Stamp |

46.6 KOHTaKTHi 0cobu Aans 3BiTHOCTI: KOHTpareHT nNoOBUHEH
HagCuMNaTM BCi 3BiTW, 3ragaHi B LbOMY MNYHKTI, BignoBigHO A0
BKa3iBoK JPb 060M HaCTyMHMM KOHTaKTHMUM ocobam [PE:

i) KoHTakTHa ocoba [PB: AK 3a3Ha4eHo B [lorosopi; i

ii) Peectpatop Kogekcy noBegiHkM  WTab-KBapTUPHU
(c.o.conduct@drc.ngo)

46.7 KOHTpareHT BM3HAE, WO BCi 3BiTW, 3ragaHi B LbOMYy MYHKTI, i
iHpopmauia, wWo micTuTbeA B HuXx, € KoHdigeHuiltHoO
iHpopmauieto.

[IPB

47. HESANEXHICTb

AKWo Obyab-AKe MoNOXKeHHA [loroBopy BM3HAHO  CyAoMm
KOMMETEHTHOT  IOPUCAMKLIT  HE3aKOHHUM, HepgjiicHum  abo
He3AiNCHEHHUM, TaKe MOJIOKEHHA MOXe OyTU 3MIHEHO TaKum
Cy40M BiANOBIAHO A0 3aKOHY, WO BBOAMUTb B Aito Hamipn CTOpiH, i
NOBUHHO BWKOHYBATUCA 3 ypaxyBaHHAM BHECEHWX 3MiH. YCi iHwWi
nonoxeHHa [Jlorosopy 36epiratoTb OPUANYHY CUAy, AilOTb Y
noBHoMy 06cCA3i Ta TAYMauyATbCA  3rigHO 3i  3MiHEHMMM
NOJIOXKEHHAMM.

48. YUHHE 3AKOHOABCTBO
Yci poroBopwu, yKnageHi Mmixk CTOpoHamu, peryntoTbca Ta

T/lyMayaTbCA BiANOBIAHO A0 3aKoHiB [JaHii 6e3 3acTocyBaHHA HOPM
npo Bubip npasa abo KONIi3iMHUX HOPM.

YYacHuUK:

Ha3Ba KomnaHii

Tutyn / Nocaga

n.1.B.

Mianuc
HanexcHum yuHoM yrnosHosaxceHul npedcmasHuK KOMNaHil

MeuyaTKa KomnaHii




